
472. 

Na osnovu ĉlana 34 stav 3 Zakona o drţavnoj imovini („Sluţbeni list CG”, broj 21/09), Vlada 

Crne Gore, na sjednici od 23. decembra 2021. godine, donijela je 

 

ODLUKU  

O DAVANjU PRETHODNE SAGLASNOSTI OPŠTINI  

PLjEVLjA ZA OTUĐENjE NEPOKRETNOSTI 

 

1. Daje se prethodna saglasnost Opštini Pljevlja za otuĊenje nepokretnosti i to:  

- zgrade u energetici, površine 15m2 i neplodno zemljište, površine 38m2, koje se nalaze na 

katastarskoj parceli broj 5258/2, upisane u list nepokretnosti broj 3371, KO Pljevlja, Opština 

Pljevlja, „Guke Škola”,  

- zgrade u energetici, površine 23m2 i neplodno zemljište, površine 42m2, koje se nalaze na 

katastarskoj parceli broj 5904/33, upisane u listu nepokretnosti broj 3170, KO Pljevlja, Opština 

Pljevlja, „Pošta”  

- zgrade u energetici, površine 25m2 i neplodno zemljište, površine 56 m2, koje se nalaze na 

katastarskoj parceli broj 5985, upisane u listu nepokretnosti broj 3371, KO Pljevlja, Opština 

Pljevlja, „Potrlica I” 

- zgrade u energetici, površine 9m2 i neplodno zemljište, površine 15m2, koje se nalaze na 

katastarskoj parceli broj 131/3, upisane u listu nepokretnosti broj 3189, KO Pljevlja, Opština 

Pljevlja, „Dom starih” i 

- zgrade u energetici, površine 25m2, koja se nalazi na katastarskoj parceli broj 4816/26, upisane 

u listu nepokretnosti broj 4551, KO Pljevlja, Opština Pljevlja, „Potrlica II”, a sve u skladu sa 

ĉlanom 34 stav 3 Zakona o drţavnoj imovini („Sl. list CG”, br. 21/09 i 40/11), po ukupno 

procijenjenoj vrijednosti od 134.231,84 €. 

2. Odluka će se objaviti u „Sluţbenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 04-6700/2 

Podgorica, 23. decembar 2021. godine 

 

 Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 

 



473. 
 

Na osnovu člana 185 st. 2 i 3 Zakona o lokalnoj samoupravi ("Službeni list CG", 

br. 2/18, 34/19 i 38/20), Vlada Crne Gore, na sjednici od 31. marta 2022. godine, 

donijela je 

 

ODLUKU  

O RASPUŠTANjU SKUPŠTINE OPŠTINE BUDVA 

 

1. Raspušta se Skupština opštine Budva. 

2. Funkciju Skupštine opštine Budva, do njenog konstituisanja, vršiće Odbor 

povjerenika, u sastavu: 

- Sonja Vukićević, dipl. mašinski inženjer,  građanka Budve, 

- Miško Rađenović,  dr docent u turizmu, građanin Budve, 

- Saša Unčanin, zaposleni u lokalnoj administraciji, 

- Snežana Mugoša, predstavnica Ministarstva finansija i socijalnog staranja, 

- Radmila Lainović, predstavnica Ministarstva ekologije, prostornog planiranja i 

urbanizma. 

3. Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore”. 

 

O B R A Z L O Ž E Nj E 

 

Odredbama člana 185 Zakona o lokalnoj samoupravi propisano je da će Vlada 

Crne Gore, u slučaju kada Skupština opštine duže od šest mjeseci ne održava 

sjednice, ne izvršava odluke nadležnih sudova ili ne izvršava zakonom utvrđene 

obaveze čime se onemogućava ostvarivanje prava građana ili nanosi znatna 

materijalna šteta, upozoriti Skupštinu da, u određenom roku, obezbijedi ostvarivanje 

svojih funkcija, odnosno izvrši zakonom utvrđene obaveze. 

Na osnovu navedenog ovlašćenja, a budući da Skupština opštine Budva ne vrši 

svoju funkciju već duži vremenski period (posljednja 8. sjednica SO Budva 

okončana 29. jula 2021. godine), čime se narušavaju interesi građana na području 

ove opštine, Vlada Crne Gore je, na sjednici od 3. marta 2022. godine, donijela 

Odluku o upozorenju Skupštini opštine Budva koja je objavljena u „Službenom listu 

Crne Gore”, broj 26/22 od 11. marta 2022. godine. 

Ovom odlukom Skupština opštine Budva je upozorena da u roku od deset dana 

održi sjednicu Skupštine, s tim da se rok računa od dana objavljivanja navedene 

Odluke u „Službenom listu Crne Gore”. 

lmajući u vidu da, i nakon upozorenja od strane Vlade Crne Gore, Skupština 

opštine Budva nije održala sjednicu, odnosno nije obezbijedila ostvarivanje svojih 

funkcija i vršenje zakonom utvrđenih obaveza, čime je dovedeno u pitanje 

ostvarivanje prava građana, na predlog Ministarstva javne uprave, digitalnog društva 

i medija, Vlada je ocijenila da su se stekli uslovi iz člana 185 stav 2 Zakona o 

lokalnoj samoupravi, kojim je propisano da će Vlada, na predlog Ministarstva 

raspustiti Skupštinu opštine ako u određenom roku ne uspostavi obavljanje svojih 

funkcija, odnosno ne izvrši zakonom utvrđene obaveze. 



Funkciju Skupštine opštine Budva, do njenog konstituisanja, saglasno članu 185 

stav 3 Zakona o lokalnoj samoupravi, vršiće Odbor povjerenika koji je imenovala 

Vlada. 

Cijeneći razloge za donošenje ove odIuke predloženo je da odluka stupa na 

snagu danom objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

Shodno navedenim zakonskim određenjima i iznijetim razlozima, Vlada Crne 

Gore je donijeIa ovu odluku. 

 

Broj: 04-2027 

Podgorica, 31. marta 2022. godine 

 

 Vlada Crne Gore 

Predsjednik, 

prof. dr Zdravko Krivokapić, s.r. 

 



474. 

Na osnovu ĉlana 9 Zakona o strateškoj procjeni uticaja na ţivotnu sredinu ("Sluţbeni list RCG”, 

broj 80/05 i "Sluţbeni list CG”, br. 59/11 i 52/16), Ministarstvo ekologije, prostornog planiranja i 

urbanizma donijelo je 

 

ODLUKU 

O IZRADI STRATEŠKE PROCJENE UTICAJA DRŢAVNE STUDIJE LOKACIJE „DIO 

SEKTORA 66 – MODUL II, III I VI” – VELIKA PLAŢA, OPŠTINA ULCINj NA ŢIVOTNU 

SREDINU 

 

1. Pristupa se izradi Strateške procjene uticaja Drţavne studije lokacije “Dio sektora 66 – Modul 

II, III i VI” – Velika plaţa, Opština Ulcinj na ţivotnu sredinu (u daljem tekstu: Strateška procjena). 

2. Planski osnov za izradu Drţavne studije lokacije “Dio sektora 66 – Modul II, III i VI” – 

Velika plaţa, Opština Ulcinj (u daljem tekstu: Plan) predstavlja Prostorni plan posebne namjene za 

obalno podruĉje Crne Gore, Prostorno urbanistiĉki plan Opština Ulcinj i druga dokumentacija sa 

drţavnog i lokalnog nivoa ( prostorni, urbanistiĉki planovi,razvojna dokumenta, master planovi, 

studije i projekti). 

3. Plan se izraĊuje za prostor koji obuhvata djelove Sektora 66 u zahvatu Prostornog plana 

posebne namjene za Obalno podruĉje Crne Gore – Zona morskog dobra u obuhvatu cca 1047 ha na 

kopnu, i na udaljenosti 200m od obale. 

4. Realizacija planiranih aktivnosti moţe da dovede do povećanja zauzetosti prostora i do 

promjene morfologije terena, a samim tim i do privremenog ili trajnog gubljenja staništa biljnog i 

ţivotinjskog svijeta. 

5. O izvršenoj strateškoj procjeni izradiće se Izvještaj o strateškoj procjeni uticaja na ţivotnu 

sredinu (u daljem tekstu: Izvještaj) u skladu sa ĉlanom 15 Zakona o strateškoj procjeni uticaja na 

ţivotnu sredinu. 

6. Izvještajem treba dati poseban osvrt na identifikaciju negativinih uticaja, propisivanje mjera 

zaštite i preporuka za razmatranje i izbor najboljeg varijantnog rješenja, a posebno treba propisati 

smjernice koje će se odnositi na oĉuvanje biodiverziteta, voda, mora, vazduha, zemljišta, prostora, 

kao i oĉuvanje vrijednosti ostalih prirodnih resursa. 

7. Ministarstvo ekologije, prostornog planiranja i urbanizma, kao organ nadleţan za pripremu 

Plana odluĉuje o izboru nosioca izrade Izvještaja u postupku javnih nabavki. 

8. Izvještaj će se izraditi u roku predviĊenom za izradu Plana. 

9. U postupku izrade Strateške procjene obezbijediće se uĉešće javnosti, zainteresovanih organa 

i organizacija i organizovati javna rasprava u skladu sa Zakonom o strateškoj procjeni uticaja na 

ţivotnu sredinu. 

10. Finansijska sredstva potrebna za izradu Izvještaja obezbijediće se iz Budţeta Crne Gore u 

iznosu od 5.000,00 eura. 

11. Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore”. 

 

Broj: 01- 332/22-220/8 

Podgorica, 24. marta 2022. godine 

 

Ministar, 

prof. dr Ratko Mitrović, s.r. 

 

 



475. 

Na osnovu ĉlana 39a stav 3 Zakona o odbrani („Sluţbeni list RCG”, broj 47/07 i „Sluţbeni list 

CG”, br. 88/09, 14/12, 2/17 i 46/19), Ministarstvo odbrane donijelo je  

 

ODLUKU 

O POVLAĈENјU STANDARDA ODBRANE 

 

1. Povlaĉe se standardi odbrane oznake: 

- SO STANAG 3102/I 6:2007 - FLIGHT SAFETY CO-OPERATION IN COMMON 

GROUND/AIR SPACE - SARADNJA PO PITANJIMA BEZBJEDNOSTI LETENJA U 

ZAJEDNIĈKIM OPERACIJAMA NA ZEMLJI I U VAZDUHU; 

- SO STANAG 3430/I 10:2003 - RESPONSIBILITIES FOR AIRCRAFT CROSS-SERVICING 

(ACS) – ODGOVORNOSTI ZA VAZDUHOPLOV U PRELETU; 

- SO STANAG 3970/I 4:2011 - CONTENT AND FORMAT OF FLIGHT INFORMATION 

PUBLICATION (FLIP) TERMINAL HIGH/LOW INSTRUMENT APPROACH PROCEDURES, 

INSTRUMENT DEPARTURE PROCEDURES AND AERODROME DIAGRAMS/LAYOUTS – 

SADRŢAJ I FORMAT PUBLIKACIJA VAZDUHOPLOVNIH INFORMACIJA TERMINALNIH 

VISOKIH/NISKIH INSTRUMENTALNIH PRILAZNIH PROCEDURA, INSTRUMENTALNIH 

ODLAZNIH PROCEDURA I AERODROMSKIH PODATAKA/ DIJAGRAMA; 

- SO STANAG 7144/I 4:2011 - TACTICS,TECHNIQUES AND PROCEDURES FOR CLOSE 

AIR SUPPORT AND AIR INTERDICTION - ATP-3.3.2.1(C) - TAKTIKE, TEHNIKE I 

PROCEDURE ZA BLISKU VAZDUŠNU PODRŠKU I PODRŠKU U DUBINI TERITORIJE – 

ATP-3.2.2.1(C); 

- SO STANAG 2182/I 2:2004 - ALLIED JOINT LOGISTIC DOCTRINE - AJP-4(A) - 

SAVEZNIĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA LOGISTIKE AJP-4(A); 

- SO STANAG 2230/I 3:2014 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR THE JOINT LOGISTIC 

SUPPORT GROUP – SAVEZNIĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA ZA ZDRUŢENU GRUPU ZA 

LOGISTIĈKU PODRŠKU; 

- SO STANAG 4441/I 2:2014 - ALLIED MULTI-MODAL TRANSPORTATION OF 

DANGEROUS GOODS DIRECTIVE - AMovP-06 EDITION A – SAVEZNIĈKA DIREKTIVA 

ZA MULTIMODALNI TRANSPORT OPASNIH MATERIJA – AmovP-6 Edicija A; 

- SO STANAG 2437/I 7:2010 - ALLIED JOINT DOCTRINE - AJP-01(D) – SAVEZNIĈKA 

ZDRUŢENA DOKTRINA, PUBLIKACIJA AJP – 01 (D); 

- SO STANAG 2526/I 1:2013 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR OPERATIONAL-LEVEL 

PLANNING - AJP-5 – SAVEZNĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA NA OPERATIVNOM NIVOU – 

AJP-5; 

- SO STANAG 2560/I 1:2010 - MEDICAL EVALUATION MANUAL AMedP-27 – 

UPUTSTVO ZA MEDICINSKU EVALUACIJU AMedP-27; 

- SO STANAG 2228/I 3:2015 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR MEDICAL SUPPORT AJP- 

4.10 - SAVEZNIĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA MEDICINSKE PODRŠKE AJP- 4.10; 

- SO STANAG 2126/I 6:2009 - FIRST-AID DRESSING, FIRST AID KITS AND 

EMERGENCY MEDICAL CARE KITS - OPREMA ZA PRVU POMOĆ, KOMPLETI ZA PRVU 

POMOĆ I KOMPLETI ZA HITNU MEDICINSKU POMOĆ; 

- SO STANAG 2122/I 3:2010 - REQUIREMENT FOR TRAINING IN FIRST-AID, 

EMERGENCY CARE IN COMBAT SITUATIONS AND BASIC HYGIENE FOR ALL 

MILITARY PERSONNEL - ZAHTJEV ZA OBUKU U PRUŢANJU PRVE POMOĆI, HITNOM 

ZBRINJAVANJU U BORBENIM SITUACIJAMA I OSNOVNOJ HIGIJENI CJELOKUPNOG 

PESONALA; 



- SO STANAG 2282/I 2:2011 - INTERSERVICE EXPLOSIVE ORDNANCE DISPOSAL 

OPERATIONS ON MULTINATIONAL DEPLOYMENTS - ATP-72 - UKLANJANJE 

EKSPLOZIVNIH UBOJNIH SREDSTAVA U INTERRODOVSKIM MULTINACIONALNIM 

OPERACIJAMA - ATP-72; 

- SO STANAG 2294/I 2:2013 - COUNTER-IMPROVISED EXPLOSIVE DEVICE (C-IED) 

TRAINING REQUIREMENTS - ACIEDP-01 - ZAHTJEVI U OBUCI ZA DEJSTVO PROTIV 

IMPROVIZOVANIH EKSPLOZIVNIH NAPRAVA (C-IED) - ACIEDP-01; 

- SO STANAG 2295/I 3:2012 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR COUNTER IMPROVISED 

EXPLOSIVE DEVICES (C-IED) - AJP-3.15 - SAVEZNIĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA ZA 

DEJSTVO PROTIV IMPROVIZOVANIH EKSPLOZIVNIH NAPRAVA (C-IED) - AJP-3.15; 

- SO STANAG 2238/I 3:2014 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR MILITARY 

ENGINEERING - AJP-3.12 - SAVEZNIĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA ZA VOJNU 

INŢINJERIJU- AJP-3.12; 

- SO STANAG 2509/I 2:2013 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR CIVIL-MILITARY 

COOPERATION AJP-3.4.9 - SAVEZNIĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA ZA CIVILNO-VOJNU 

SARADNJU AJP-3.4.9; 

- SO STANAG 1174/I 22:2014 - ALLIED MARITIME TACTICAL SIGNAL AND 

MANEUVERING BOOK–ATP-01 - SAVEZNIĈKA POMORSKA KNJIGA TAKTIĈKIH 

SIGNALA I MANEVRISANJA-ATP-01; 

- SO STANAG 2129/I 8:2010 - IDENTIFICATION OF LAND FORCES ON THE 

BATTLEFIELD AND IN AN AREA OF OPERATION - IDENTIFIKACIJA KOPNENIH 

SNAGA NA BOJIŠTU I U ZONI OPERACIJA; 

- SO STANAG 2199/I 2:2009 - COMMAND AND CONTROL OF ALLIED LAND FORCES 

– ATP-3.2.2 - KOMANDOVANJE I KONTROLA SAVEZNIĈKIM KOPNENIM SNAGAMA – 

ATP-3.2.2; 

- SO STANAG 2287/I 1:2006 - TASK VERBS FOR USE IN PLANNING AND THE 

DISSEMINATION OF ORDERS - OPERATIVNI TERMINI ZA KORIŠĆENJE U PLANIRANJU 

I IZDAVANJU NAREĐENJA; 

- SO STANAG 2627/I 1:2016 - NATO LAND URGENT VOICE MESSAGES (LUMV) 

POCKET BOOK – ATP-97 - NATO KRATKI IZVJEŠTAJI (HITNE PORUKE) KoV – ATP-97; 

- SO STANAG 6023/I 3:2014 - EDUCATION AND TRAINING FOR PEACE SUPPORT 

OPERATION - OBRAZOVANJE I OBUKA ZA OPERACIJE PODRŠKE MIRU; 

- SO STANAG 2605/I 1:2009 - ALLIED LAND TACTICS ATP-3.2.1 - ZDRUŢENA 

TAKTIKA KOPNENIH SNAGA - ATP-3.2.1; 

- SO STANAG 2614/I 1:2012 - CONVOY OPERATIONS – ATP-76 - OPERACIJE 

KONVOJA – ATP-76; 

- SO STANAG 2593/I 1:2014 - EDUCATION AND TRAINING FOR URBAN OPERATIONS 

- ATrainP-3 - OSPOSOBLJAVANJE I TRENING ZA URBANE OPERACIJE - ATrainP-3; 

- SO STANAG 2020/I 3:1967 - OPERATIONAL SITUATION REPORTS - IZVJEŠTAJ O 

OPERATIVNOJ SITUACIJI; 

- SO STANAG 2019/I 5:2008 - JOINT SYMBOLOGY - ZAJEDNIĈKI SIMBOLI; 

- SO STANAG 2288/I 1:2009 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR LAND OPERATIONS - 

AJP-3.2 - ZDRUŢENA SAVEZNIĈKA DOKTRINA ZA KOPNENE OPERACIJE - AJP-3.2; 

- SO STANAG 2490/I 3:2011 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR THE CONDUCT OF 

OPERATIONS–AJP-3(B) - SAVEZNIĈKA ZDRUŢENA DOKTRINA ZA VOĐENJE 

OPERACIJA Publikacija AJP-3(B); 

- SO STANAG 2451/I 4:2012 - ALLIED JOINT DOCTRINE FOR CHEMICAL, 

BIOLOGICAL, RADIOLOGICAL AND NUCLEAR DEFENCE – AJP-3.8(A) - SAVEZNIĈKA 

ZDRUŢENA DOKTRINA ZA HEMIJSKU, BIOLOŠKU, RADIOLOŠKU I NUKLEARNU 

ODBRANU – AJP-3.8(A). 



2. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja. 

3. Ova odluka objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 0704- 807/22 - 2205 

Podgorica, 23.03.2022. godine 

 

Ministarka, 

prof. dr Olivera Injac, s.r. 

 



476. 

Na osnovu ĉlana 52 stav 8 Zakona o unutrašnjim poslovima (,,Sluţbeni list CG’’, br. 70/21 i 

123/21), Ministarstvo unutrašnjih poslova donijelo je 

 

PRAVILNIK  

O BLIŢIM KARAKTERISTIKAMA OZNAKA NA  

POSEBNOJ OPREMI POLICIJSKIH SLUŢBENIKA 

 

Ĉlan 1 

Ovim pravilnikom propisuju se bliţe karakteristike oznaka na djelovima posebne opreme 

policijskih sluţbenika koje omogućavaju identifikaciju policijskih sluţbenika, kad usljed korišćenja 

posebne opreme u vršenju policijskih poslova nije moguće njihovo predstavljanje, odnosno 

identifikovanje. 

 

Ĉlan 2 

Izrazi koji se u ovom pravilniku koriste za fiziĉka lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 

izraze u ţenskom rodu. 

 

Ĉlan 3 

Oznake iz ĉlana 1 ovog pravilnika izraĊuju se: 

- tehnikom štampe, reflektujućom bojom, na vodootpornim naljepnicama koje se lijepe na 

površinu djelova posebne opreme, 

- tehnikom veza na platnenoj podlozi koja se ĉiĉak trakom priĉvršćuje za djelove posebne 

opreme, 

- tehnikom štampe, reflektujućom bojom, na platnenoj podlozi koja se ĉiĉak trakom priĉvršćuje 

za djelove posebne opreme, 

- tehnikom štampe, po mogućnosti reflektujućom bojom, direktnim nanošenjem na površinu 

djelova posebne opreme, 

- drugim odgovarajućim tehnikama izrade. 

Boja podloge naljepnice iz stava 1 alineja 1 ovog ĉlana i boja podloge iz stava 1 al. 2 i 3 ovog 

ĉlana, kao i boja kombinacije slova i/ili brojeva od kojih se sastoje oznake odreĊuju se u zavisnosti 

od boje i namjene djelova posebne opreme za koje se izraĊuju. 

Kombinacija slova i/ili brojeva iz stava 2 ovog ĉlana izraĊuje se fontom „Arial”. 

 

Ĉlan 4 

Oznake iz ĉlana 1 ovog pravilnika nalaze se na odreĊenim djelovima pripadajuće opreme 

policijskog sluţbenika i imaju sljedeće dimenzije, i to na: 

1) prednjem (ĉeonom) i zadnjem (potiljaĉnom) dijelu zaštitne kacige - 50 mm x 100 mm; 

2) zaštitnom prsluku: 

- na grudima sa desne strane - 50 mm x 100 mm, 

- na leĊnom dijelu - 50 mm x 160 mm; 

3) desnoj strani štita u visini od 50 mm od gornje ivice štita - 50 mm x 160 mm; 

4) balistiĉkom prsluku: 

- na grudima sa desne strane - 50 mm x 100 mm, 

- na leĊnom dijelu - 50 mm x 160 mm; 

5) zadnjem (potiljaĉnom) dijelu balistiĉkog šljema - 30 mm x 80 mm. 

 

 

 

 



Ĉlan 5 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne 

Gore”. 

 

01 Broj: 040/22-4859/3 

Podgorica, 30. marta 2022. godine  

 

Ministar, 

mr Sergej Sekulović, s.r. 

 

 



477. 
Na osnovu člana 29 stav 2 Zakona o sredstvima za zaštitu bilja („Sluţbeni list CG", br. 51/08 i 18/14), Uprava za 

bezbjednost hrane, veterinu i fitosanitarne poslove utvrdila je 

 

L I S T U   

REGISTROVANIH SREDSTAVA ZA ZAŠTITU BILjA 

 

1. Lista registrovanih sredstava za zaštitu bilja: 

 

br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

FUNGICIDI 

1.  SIGNUM®  

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: boskalid 

EN: boscalid 

267 g/kg 
 

CG: 

piraklostrobin 

EN: 

pyraclostrobin 

67 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BASF SE, Carl-Bosch-Strasse 38, 67056 

Ludwigshafen, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BASF Srbija d.o.o., Omladinskih brigada 

90 b, Novi  Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

ASCUS d.o.o. 

Velimira Terzića 11, 81000 Podgorica, 
Crna Gora 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

060-320/19-

0430-410/2 

ME 

P0001 

9.11.2021. Datum isteka 

registracije: 
18.08.2031. 

Rok za 

produţenje: 

21.04.2025. 

2.  SERCADIS®  

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: 
fluksapiroksad 

EN: 

fluxapyroxad 
300 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BASF SE, Carl-Bosch-Strasse 38, 67056 

Ludwigshafen, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BASF Srbija d.o.o., Omladinskih brigada 

90 b, Novi  Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

ASCUS d.o.o. 

Velimira Terzića 11, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 
AGROMARKET CG Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

060-320/19-
0430-413/2 

ME 
P0002 

9.11.2021. Datum isteka 

registracije: 
18.08.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

3.  ORVEGO®  

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: 

ametoktradin 
EN: 

ametoctradin 

300 g/L 
 

CG: dimetomorf 

EN: 
dimethomorph 

225 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BASF SE, Carl-Bosch-Strasse 38, 67056 
Ludwigshafen, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BASF Srbija d.o.o., Omladinskih brigada 
90 b, Novi  Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

ASCUS d.o.o. 
Velimira Terzića 11, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

060-320/19-

0430-408/2 

ME 

P0003 

9.11.2021. Datum isteka 

registracije: 
09.11.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.07.2024. 

4.  DELAN PRO  

 

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: ditianon 

EN: dithianon 

125 g/L 
 

CG: kalijum 

fosfonat 
EN: potassium 

phosphonates 

561 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BASF Agro B.V. Arnhem (NL) 

Freienbach Branch, Švajcarska 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BASF Srbija d.o.o., Omladinskih brigada 

90 b, Novi  Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

ASCUS d.o.o. 

Velimira Terzića 11, 81000 Podgorica, 
Crna Gora 

AGROMARKET CG 

Grbe bb, Danilovgrad, Crna Gora 

060-320/19-

0430-411/2 

ME 

P0004 

9.11.2021. Datum isteka 

registracije: 
18.08.2031. 

Rok za 

produţenje: 

30.09.2024. 

5.  LUNA® MAX  

 

suspoemulzija – SE 

CG: fluopiram 

EN: fluopyram 
75 g/L 

 

CG: 
spiroksamin 

EN: 

spiroxamine 
200 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 
Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 
zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/20-UPI-
1488/2 

ME 

P0005 

20.10.2021. Datum isteka 

registracije: 
20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2022. 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

6.  LUNA® 

EXPERIENCE  
 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: 

tebukonazol 
EN: 

tebuconazole 

200 g/L 
 

CG: fluopiram 

EN: fluopyram 
200 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 
Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 
zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/20-UPI-
1487/2 

ME 

P0006 

20.10.2021. Datum isteka 

registracije: 
20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.07.2023. 

7.  LUNA® 

SENSATION 500 

SC 

 

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: fluopiram 

EN: fluopyram 

250 g/L 
 

CG: 

trifloksistrobin 
EN: 

trifloxystrobin 

250 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 
Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/20-UPI-

1486/2  

ME 

P0007 

20.10.2021. Datum isteka 

registracije: 
20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.01.2025. 

8.  PROFILER®   

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: fosetil  

EN: fosetyl 

666,67 g/kg 
 

CG: fluopikolid 

EN: fluopicolide 
44,4 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 
Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/20-UPI-

1489/2 

ME 

P0008 

20.10.2021. Datum isteka 

registracije: 
20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

9.  MIKAL® FLASH 

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: fosetil  

EN: fosetyl 

500 g/kg 
 

CG: folpet 

EN: folpet 

250 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/20-UPI-

1490/2 

ME 

P0009 

20.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

 

10.  INFINITO  

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: 
propamokarb 

EN: 

propamocarb 
625 g/L 

 

CG: fluopikolid 
EN: fluopicolide 

62,5 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-
309/20-UPI-

1491/2 

ME 
P0010 

20.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

11.  TELDOR   

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: 
fenheksamid 

EN: fenhexamid 

500 g/L ±5% 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

5291/2 

ME 
P0018 

20.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

12.  MELODY COMBI  

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: folpet 
EN: folpet 

563 g/kg 

 
CG: 

iprovalikarb 

EN: iprovalicarb 
90 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

5293/2 

ME 
P0019 

12.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

20.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.03.2031. 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

13.  ZATO®  50  

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: 

trifloksistrobin 
EN: 

trifloxystrobin 

500 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 
Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 
zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
5292/2 

ME 

P0020 

21.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

14.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

04.07.2022. 

14.  PREVICUR 

ENERGY  
 
 

koncentrovani 

rastvor - SL 

CG: fosetil 

EN: fosetyl 

310 g/L 
 

CG: 

propamokarb 
EN: 

propamocarb 

530 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 
BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 
Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

5295/2 

ME 

P0021 

08.11.2021. Datum isteka 

registracije: 

14.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

15.  PROSPER CS 300 

 

 

kapsulirana 

suspenzija – CS 

CG: 

spiroksamin 

EN: 
spiroxamine 

300 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 
Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

4035/2 

ME 

P0026 

19.10.2021. 

 
Datum isteka 

registracije: 

12.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2024. 

16.  ALIETTE FLASH  

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: fosetil 

EN: fosetyl 

800 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm Allee 1, 

Leverkusen 51373, Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BAYER doo Omladinskih brigada 88b, 

zgrada 1500 (Lala) 11070 Beograd, 

Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/20-UPI-

4033/2 

ME 

P0027 

19.10.2021. 

 
Datum isteka 

registracije: 

12.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

17.  ZORVEC 

VINABEL  
 

 

suspoemulzija - SE 

CG: zoksamid 
EN: zoxamide 

300 ±15 g/L 

 
CG: 

oksatiapiprolin 

EN: 
oxathiapiprolin 

40± 4 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

CORTEVA AGRISCIENCE 

INTERNATIONAL SARL, 

Route de Suisse 160, 1290 Versoix, 
Švajcarska 

Naziv i sjedište zastupnika: 

CORTEVA AGRISCIENCE SRB d.o.o. 
Kiš Ernea 4, 21000 Novi Sad, Republika 

Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

4952/2 

ME 
P0017 

07.12.2021. Datum isteka 

registracije: 

07.12.2031. 

Rok za 

produţenje: 

03.03.2028. 

18.  PERGADO  F®   

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: 

mandipropamid 
EN: 

mandipropamid 

50 g/kg 
 

CG: folpet 

EN: folpet 
400 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 
Rosentalstrasse 67, 4002 Basel, 

Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 

Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

ASCUS DOO Velimira Terzića 

11, 81000 Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4616/2 

ME 

P0012 

16.11.2021. Datum isteka 

registracije: 

16.11.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

19.  QUADRIS ®  

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: 
azoksistrobin 

EN: 

azoxystrobin 
250 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 

Rosentalstrasse 67, 4002 Basel, 

Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 

04/3-
309/21-UPI-

4901/2 

ME 
P0015 

19.11.2021. Datum isteka 

registracije: 

21.09.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.07.2025. 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET d.o.o. Grbe 

bb, 81410 Danilovgrad, Crna Gora 

KIPS d.o.o. Bulevar Veljka Vlahovića br. 
90, 81000 Podgorica, Crna Gora 

20.  REVUS TOP®  

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: 
mandipropamid 

EN: 

mandipropamid 
250 g/L 

 

CG: 
difenokonazol 

EN: 

difenoconazole 
250 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 

Rosentalstrasse 67, 4002 Basel, 

Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 
Srbija 

 Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET d.o.o. 

Grbe bb, 81410 Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

4899/2 

 

ME 
P0016 

19.11.2021. 
 

Datum isteka 

registracije: 

21.09.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2022. 

21.  NORDOX 75  

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: bakarni 

oksid 
EN: copper 

oxide 

750 g/kg bakra 
u obliku soli 

bakar oksida 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Nordox Industrier A.S., Østensjøveien 13 
0661 Oslo, Norveška 

Naziv i sjedište zastupnika: 

Syngenta Agro d.o.o., O. brigada 88b 
11070 Beograd, Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

ASCUS d.o.o. 
Velimira Terzića br. 11, 81000 

Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4898/2 

  

ME 

P0043 

13.12.2021. Datum isteka 

registracije: 

13.12.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

22.  CHORUS 50 WG® 

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: ciprodinil 

EN: cyprodinil 
500 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 
Rosentalstrasse 47, 4058 Basel, 

Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 

Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

KIPS d.o.o. Bulevar Veljka Vlahovića br. 

90, 81000 Podgorica, Crna Gora; 
ASCUS d.o.o. 

Velimira Terzića 11, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4904/2 

  

ME 

P0044 

31.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

31.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.04.2023. 

23.  RIDOMIL GOLD R  

 

 

vododisperzibilne 

granule – WG 

CG: metalaksil-

m 
EN: metalaxyl-

m 

19,4 g/kg 
 

CG: bakar iz 
bakaroksihlorida 

EN: copper 

oxychloride 
141,9 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 
Rosentalstrasse 47, 4058 Basel, 

Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 
Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4896/2 

 

ME 

P0046 
 

28.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

28.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

30.06.2023. 

24.  RIDOMIL GOLD 

COMBI 45  

 

 

vododisperzibilne 

granule –WG 

CG: metalaksil-
m 

EN: metalaxyl-

m 
50 g/kg 

 

CG: folpet 
EN: folpet 

400 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 

Rosentalstrasse 47, 4058 Basel, 

Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 
Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

4903/2 

  

ME 
P0047 

28.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

28.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

25.  SWITCH 62,5  

 

 

vododisperzibilne 

granule –WG 

CG: ciprodinil 

EN: cyprodinil 

375 g/kg 
 

CG: 

fludioksonil 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 

Rosentalstrasse 47, 4058 Basel, 
Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

04/3-

309/21-UPI-

4900/2 

ME 

P0048 

28.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

21.09.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.07.2025. 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 
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Broj 

rješenja 

Jedinstve
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registracije i rok 
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EN: fludioxonil 

250 g/kg 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 

Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora 

26.  SCORE 250  

 

 

koncentrat za 

emulziju - EC 

CG: 

difenokonazol 
EN: 

difenoconazole 

250 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 
Rosentalstrasse 47, 4058 Basel, 

Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 

Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora; 
Kips d.o.o Veljka Vlahovića 90, 

Podgorica, Crna Gora; 

Ascus d.o.o. Velimira Terzića 11, 
Podgorica, Crna Gora; 

04/3-

309/21-UPI-
4987/2 

ME 

P0050 

03.02.2022. Datum isteka 

registracije: 

03.02.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

27.  TOPAS 100  

 

 

koncentrat za 

emulziju - EC 

CG: penkonazol 

EN: 

penconazole 
100 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 

Rosentalstrasse 47, 4058 Basel, 
Switzerland 

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo Omladinskih 
brigada 88b, 11070 Beograd, Republika 

Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora; 

Kips d.o.o Veljka Vlahovića 90, 
Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

4988/2 
  

ME 

P0051 

03.02.2022 Datum isteka 

registracije: 

03.02.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2022. 

28.  MILDICUT 25 

 

 

 koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: ciazofamid 

EN: cyazofamid 

25 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

ISK Bioscience Europe N.V.  

Pegasus Park Building 6, 4th Floor De 

Kleetlaan 12B – Box9 1831 Diegem 

Belgium 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 

d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 

Beograd, Republika Srbija Naziv i 

sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora; 
AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 

br. 2, Podgorica, Crna Gora; 

ZELENI VRTOVI DOO Ul. 
Vojislavljevića br.33, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

2083/2 

ME 

P0029 

14.12.2021. Datum isteka 

registracije: 

14.12.2031.  

Rok za 

produţenje: 

31.07.2022. 

29.  KUSABI 300  

 

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: piriofenon 

EN: pyriofenone 
300 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

ISK Bioscience Europe N.V.  
Pegasus Park Building 6, 4th Floor De 

Kleetlaan 12B – Box9 1831 Diegem 

Belgium  

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 

d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 
Beograd, Republika Srbija  Naziv i 

sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora; 

AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 

br. 2, Podgorica, Crna Gora; 
ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br.33, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4112/2 

ME 

P0031 

12.11.2021. Datum isteka 

registracije: 

12.11.2031.  

Rok za 

produţenje: 

31.01.2025. 

30.  CUPROCAFFARO 

50  

 

CG: bakar iz 

bakaroksihlorida 
EN: copper 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Isagro S.p.A.,  
Caldera Business Park, Via Caldera 21, 

04/3-

309/21-UPI-
6051/2 

ME 

P0042 

10.12.2021. Datum isteka 

registracije: 

21.01.2032.  



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

 

kvašljivi prašak - 

WP 

oxychloride 

500 g/kg 

20153 Milano, Italija 

Telefon:+ 02 40 901 276, e-mail: 
msds@isagro.it 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 
d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 

Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora; 

AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 
br. 2, Podgorica, Crna Gora; 

ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br.33, 81000 Podgorica, 
Crna Gora 

  Rok za 

produţenje: 

31.12.2025. 

31.  CYMBAL  

 

 

vododisperzibilne 

granule –WG 

CG: cimoksanil  
EN: cymoxanil 

450 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

ISK Bioscience Europe N.V.  

Pegasus Park Building 6, 4th Floor De 

Kleetlaan 12B – Box9 1831 Diegem 
Belgium 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 
d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 

Beograd, Republika Srbija Naziv i 

sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora; 
AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 

br. 2, Podgorica, Crna Gora; 

ZELENI VRTOVI DOO Ul. 
Vojislavljevića br.33, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

5735/2 

  

ME 
P0035 

19.01.2022 Datum isteka 

registracije: 

19.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.08.2022. 

32.  EMINENT 125  

 

 

 

emulzija, ulje u vodi 

- EW 

CG: 

tetrakonazol 

EN: 
tetraconazole 

125 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Isagro S.p.A.,  

Caldera Business Park, Via Caldera 21, 
20153 Milano, Italija 

Telefon:+ 02 40 901 276, e-mail: 

msds@isagro.it 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 

d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 
Beograd, Republika Srbija Naziv i 

sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora; 

AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 

br. 2, Podgorica, Crna Gora; 
ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br.33, 81000 Podgorica, 
Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

5841/2 
  

ME 

P0041 

19.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

19.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2022. 

33.  VALIS® F  

 

 

vododisperzibilne 

granule –WG 

CG: folpet 
EN: folpet 

400 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BELCHIM CROP PROTECTION NV, 

Technologielaan 7, 1840 Londerzeel, 

Belgija 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 

d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 
Beograd, Republika Srbija/ Naziv i 

sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora; 

AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 

br. 2, Podgorica, Crna Gora; 
ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br.33, 81000 Podgorica, 

Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

2084/2  

ME 
P0028 

19.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

19.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

30.06.2024. 

34.  VALIS® PLUS  

 

 

vododisperzibilne 

CG: valifenalat 
EN: valifenalat 

60 g/kg 

 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BELCHIM CROP PROTECTION NV, 

Technologielaan 7, 1840 Londerzeel, 

Belgija 

04/3-
309/21-UPI-

2082/2 

  

ME 
P0013 

12.11.2021.     Datum isteka 

registracije: 

12.11.2031. 

Rok za 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

granule –WG CG: bakar iz 

bakar- 
oksihlorida 

EN: copper 

oxychloride 
150 g/kg 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 
d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 

Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 

Danilovgrad, Crna Gora; 

AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 
br. 2, Podgorica, Crna Gora; 

Agro Promet PP Agro Promet PP, 

Slobodna Penezića bb, Bijelo Polje 

produţenje: 

30.09.2024. 

35.  ZENBY  

 

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: izofetamid 

EN: isofetamid 
Naziv i sjedište proizvođača: 

ISK Bioscience Europe N.V.  
Pegasus Park Building 6, 4th Floor De 

Kleetlaan 12B – Box9 1831 Diegem 

Belgium 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP PROTECTION SRB 

d.o.o. Vladimira Popovića 6, 11070 
Beograd, Republika Srbija  Naziv i 

sjedište uvoznika/ distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe bb, 
Danilovgrad, Crna Gora; 

AD PLANTAŢE Bulevar Šarla de Gola 
br. 2, Podgorica, Crna Gora; 

ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br.33, 81000 Podgorica, 
Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
2085/2 

ME 

P0030 

19.01.2022.      Datum isteka 

registracije: 

19.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

 15.09.2027. 

36.  CUMETA FLOW 

 

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

 

CG: trobazni 
bakar sulfat 

EN: Tribasic 

Copper Sulfat 
15,4% (200 g/L) 

 

CG: metalaksil-
M 

EN: metalaxyl-

M 
1,85% (24 g/l) 

Naziv i adresa proizvođača: 

DIACHEM S.p.A. 

Via Tonale 15 - Albano S. Alessandro 

(BG), Italija Tel. 0039.0363.355611;  
Proizvodni pogon: DIACHEM S.p.A. - 

U.P. SIFA - Caravaggio (BG), Italija 

Naziv i adresa podnosioca zahtjeva:

  

Agrolink doo, Dţordţa Vašingtona br. 

45, Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište zastupnika odnosno 

distributera 

AD PLANTAŢE 13 JUL Šarla de Gola 
br. 2, Podgorica, Crna Gora 

DOO Zeleni Vrtovi 

Vojislavljevića br. 33, Podgorica, Crna 
Gora 

VELETEX DOO  
Cijevna bb, 81000 Podgorica,  
Crna Gora 

04/3-
309/22-UPI-

351/2 

ME 
P0054 

15.02.2022. Datum isteka 

registracije: 

15.02.2032.  

 

Rok za 

produţenje: 

15.02.2031. 

37.  CYFLAMID 5EW 

 

 

Emulzija, ulje u 

vodi (EW) 

CG: 

ciflufenamid 

EN: 
cyflufenamid 

51,30 g/L 

Naziv i adresa proizvođača: 

Nisso Chemical Europe GmbH. Berliner 

Allee 42, 40212 Düsseldorf, Germany 

Naziv i adresa podnosioca zahtjeva:

  

Agrolink doo, Dţordţa Vašingtona br. 
45, Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište zastupnika odnosno 

distributera 

AD PLANTAŢE 13 JUL 

Šarla de Gola br. 2, Podgorica, Crna 

Gora 

DOO Zeleni Vrtovi 

Vojislavljevića br. 33, Podgorica, Crna 

Gora 

04/3-

309/21-UPI-

5737/2 

ME 

P0053 

15.02.2022.  Datum isteka 

registracije: 

15.02.2032.  
 

Rok za 

produţenje: 

31.03.2024. 

38.  MIMIC  240 SC 

 

koncentrovana 

suspenzija SC 

CG: tebufenozid 
EN: tebufenozid 

240 g/L 

Naziv i adresa proizvođača: 

Nisso Chemical Europe GmbH. Berliner 

Allee 42, 40212 Düsseldorf, Germany 

Naziv i adresa podnosioca zahtjeva:

  

Agrolink doo, Dţordţa Vašingtona br. 

45, Beograd, Republika Srbija 

04/3-
309/21-UPI-

5736/2 

ME 
P0052 

02.02.2022. Datum isteka 

registracije: 

02.02.2032.  

 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

Naziv i sjedište zastupnika odnosno 

distributera 

AD PLANTAŢE 13 JUL 

Šarla de Gola br. 2, Podgorica, Crna 

Gora 

INSEKTICDI 

39.  DECIS EXPERT  

 

 

koncentrat za 

emulziju - EC 

CG: deltametrin 

EN: deltamethrin 
100 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm 
Allee 1, Leverkusen 51373, 

Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BAYER doo Omladinskih 

brigada 88b, zgrada 1500 (Lala) 

11070 Beograd, Republika Srbija 

 Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 

bb, Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4032/2 

ME 

P0023 

21.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

21.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.10.2023. 

40.  SIVANTO PRIME  

 

 

 

koncetrovani 

rastvor – SL 

CG: flupiradifuron 
EN:flupyradifurone 

200 g/L 

 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm 

Allee 1, Leverkusen 51373, 

Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BAYER doo Omladinskih 
brigada 88b, zgrada 1500 (Lala) 

11070 Beograd, Republika Srbija  

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 

bb, Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

4618/2 

ME 
P0024 

18.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

15.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

09.12.2026. 

41.  MOVENTO SC 100 

 

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: spirotetramat 

EN: spirotetramat 
100 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm 
Allee 1, Leverkusen 51373, 

Njemačka 

Naziv i sjedište zastupnika: 

BAYER doo Omladinskih 

brigada 88b, zgrada 1500 (Lala) 

11070 Beograd, Republika Srbija  

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 
bb, Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4034/2 

ME 

P0025 

19.10.2021. Datum isteka 

registracije: 

15.10.2031. 

Rok za 

produţenje: 

30.04.2025. 

42.  CLOSER  

 

 

koncentrovana 

suspenzija – SC 

CG: sulfoksaflor 

EN: sulfoxaflor 

120 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

CORTEVA AGRISCIENCE 

INTERNATIONAL SARL,  
Route de Suisse 160, 1290 

Versoix, Švajcarska  

Naziv i sjedište zastupnika: 

CORTEVA AGRISCIENCE 

SRB d.o.o. Kiš Ernea 4, 21000 

Novi Sad, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 
bb, Danilovgrad, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

4951/2 

ME 

P0039 

07.12.2021.  Datum isteka 

registracije: 

08.12.2031. 

Rok za 

produţenje: 

18.08.2026. 

43.  BIJELO ULJE  

 

 

koncentrat za 

emulziju - EC 

CG: parafinsko ulje 

EN: paraffin oil 

800 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

ISKRA ZELINA KEMIJSKA 

INDUSTRIJA d.o.o. Fučkani 6, 
10380, Sveti Ivan Zelina, 

Republika Hrvatska  

Naziv i sjedište zastupnika: 

ISKRA ZELINA KEMIJSKA 

INDUSTRIJA d.o.o. Fučkani 6, 

10380, Sveti Ivan Zelina, 
Republika Hrvatska  

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br. 33, Spuţ, 

81000 Podgorica, Crna Gora; 

04/3-

309/21-UPI-

4934/2 
 

ME 

P0040 

08.12.2021. Datum isteka 

registracije: 

08.12.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

VELETEX DOO Cijevna bb, 

81000 Podgorica, Crna Gora 

44.  VERTIMEC 018  

 

 

koncentrat za 

emulziju - EC 

CG: abamektin 

EN: abamectin (aka 
avermectin) 

18 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG 
Schwarzwaldallee 215, Ch-4058 

Bazel, Švajcarska  

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo 

Omladinskih brigada 88b, 11070 

Beograd, Republika Srbija 

 Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

 SLAVISAN ddd doo Kozaračka 
br. 48, 81000 Podgorica, Crna 

Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4617/2 

ME 

P0011 

15.11.2021. Datum isteka 

registracije: 

15.11.2031. 

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

45.  AFFIRM®  OPTI  
 

 

vododisperzibilne 

granule –WG 

CG: ememaktin benzoat 

EN: emamectin 

benzoate 

950 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 

Rosentalstrasse 67, 4002 Basel, 

Switzerland  

Naziv i sjedište zastupnika: 

SYNGENTA AGRO doo 

Omladinskih brigada 88b, 11070 

Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

ASCUS DOO 
Velimira Terzića 11, 81000 

Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

4615/2 

ME 

P0014 

21.11.2021. Datum isteka 

registracije: 

20.09.2031. 

Rok za 

produţenje: 

30.04.2025. 

46.  AMPLIGO  

 

 

mješavina 

formulacije od 

inkapsulirane 

suspenzije (CS) i 

koncentrata za 

suspenziju (SC) 

oznake -  ZC 

CG: hlorantraniliprol 

EN: chlorantraniliprole 
100 g/L 

 

CG: lambda-cihalotrin 
EN: lambda-cyhalothrin 

50 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG 
Schwarzwaldallee 215, Ch-4058 

Bazel, Švajcarska  

Naziv i sjedište zastupnika: 

Syngenta Agro doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, 

Republika Srbija  

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

ASCUS DOO Velimira Terzića 
11, 81000 Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4902/2 

  

ME 

P0036 

15.11.2021.  Datum isteka 

registracije: 

15.11.2031.  

Rok za 

produţenje: 

31.03.20. 

47.  KARATE ZEON  

 

 

inkapsulirana 

suspenzija - CS 

CG: lambda-cihalotrin 
EN: lambda-cyhalothrin 

50 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG 

Schwarzwaldallee 215, Ch-4058 

Bazel, Švajcarska  

Naziv i sjedište zastupnika: 

Syngenta Agro doo Omladinskih 

brigada 88b, 11070 Beograd, 
Republika Srbija   

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 

bb, Danilovgrad, Crna Gora; 
Kips d.o.o Veljka Vlahovića 90, 

Podgorica, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

4986/2 

 

ME 
P0037 

15.11.2021.  Datum isteka 

registracije: 

15.11.2031. 

Rok za 

produţenje: 

07.02.2024. 

48.  KARATE® 0.4  

 

 

granule - G 

CG: lambda cihalotrin 

EN: lambda-cyhalothrin 

4 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Sipcam Oxon SpA, Via 

Sempione 195, 20016 Pero (MI), 
Italija 

Naziv i sjedište zastupnika: 

Syngenta Agro doo Omladinskih 
brigada 88b, 11070 Beograd, 

Republika Srbija  

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

ASCUS DOO Velimira Terzića 

11, 81000 Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

6172/2 
  

ME 

P0038 

03.02.2022.  Datum isteka 

registracije: 

03.02.2032. 

Rok za 

produţenje: 

31.03.2024. 

49.  AFFIRM®   

 

 

vododisperzibilne 

CG: ememaktin benzoat 
EN: emamectin 

benzoate 

9,5 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

Syngenta Crop Protection AG – 

Rosentalstrasse 67, 4002 Basel, 

Switzerland 

04/3-
309/21-UPI-

6171/2 

ME 
P0049 

02.02.2022.  Datum isteka 

registracije: 

02.02.2032. 

Rok za 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

granule –WG Naziv i sjedište zastupnika: 

Syngenta Agro doo Omladinskih 
brigada 88b, 11070 Beograd, 

Republika Srbija  

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

ASCUS DOO Velimira Terzića 

11, 81000 Podgorica, Crna Gora 

produţenje: 

04.11.2023. 

50.  TEPPEKI 500 

 

 

vododisperzibilne 

granule –WG 

CG: flonikamid (iki-

220) 
EN: flonicamid (iki-

220) 

500 g/kg 

Naziv i sjedište proizvođača: 

ISK Bioscience Europe N.V.  
Pegasus Park Building 6, 4th 

Floor De Kleetlaan 12B – Box 9 

1831 Diegem Belgium  

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP 

PROTECTION SRB d.o.o. 
Vladimira Popovića 6, 11070 

Beograd, Republika Srbija Naziv 

i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 

bb, Danilovgrad, Crna Gora; 
AD PLANTAŢE Bulevar Šarla 

de Gola br. 2, Podgorica, Crna 
Gora; 

ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br.33, 81000 
Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
2086/2 

ME 

P0033 

18.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

11.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

51.  NITROPOL 97,6 

EC 

 

koncentrat za 

emulziju - EC 

CG: parafinsko ulje  
EN: paraffin oil  

830,00 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

W. Neudorff GmbH KG Postfach 

1209 An der Muhle 3 31860 

Emmerthal Germany  

Naziv i sjedište zastupnika: 

NitroFarm S.A. Industrial area 

Sindos, Building 35-55, SQ 20 
PC 57022 Thessaloniki, Greece  

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 

bb, Danilovgrad, Crna Gora; 

TRITICUM CO d.o.o. Tuzi bb,  
81000 Podgorica, Crna Gora 

04/3-
309/21-UPI-

2086/2 

ME 
P0033 

18.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

11.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

52.  ROTATE PLUS DF 

 

vododisperzibilne 

granule (WG) 

CG: tebukonazol 

EN: tebuconazole 

45 g/kg 

CG: sumpor 

EN: sulphur 

700 g/kg 

Naziv i adresa proizvođača: 

Sulphur Mills Limited 

1904/1905, G.I.D.C., Panoli 
Industrial Area, Panoli, 

Ankleshwar, Dist. Baruch, 

Gujarat (Indija) 

Naziv i adresa podnosioca 

zahtjeva:  

BELCHIM CROP 
PROTECTION SRB d.o.o. 

Vladimira Popovića 6, 11070 

Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište zastupnika 

odnosno distributera 

AGROMARKET CG d.o.o. 

Grbe bb, 81000 Danilovgrad, 

Crna Gora 

AD PLANTAŢE  

Bulevar Šarla de Gola br. 2, 

Podgorica, Crna Gora 

ZELENI VRTOVI d.o.o. 

Ul. Vojislavljevića br. 33, 81000 

Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-

6050/2 

ME 

P0045 

21.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

12.11.2031.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2022. 

HERBICID 

53.  CHALLENGE 600  

 

 

koncentrovana 

CG: aklonifen 

EN: aclonifen 

600 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

BAYER AG Kaiser – Wilhelm 

Allee 1, Leverkusen 51373, 
Njemačka  

04/3-

309/21-UPI-

5294/2 

ME 

P0022 

02.11.2021. Datum isteka 

registracije: 

14.10.2031. 

Rok za 



br Trgovački naziv 

formulacija  

Aktivna supstanca/e Naziv i sjedište proizvođača, 

zastupnika odnosno uvoznika/ 

distributera 

Broj 

rješenja 

Jedinstve

ni broj 

Datum 

registracije 

Datum isteka 

registracije i rok 

za produţenje 

suspenzija – SC Naziv i sjedište zastupnika: 

BAYER doo Omladinskih 
brigada 88b, zgrada 1500 (Lala) 

11070 Beograd, Republika Srbija   

Naziv i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 

bb, Danilovgrad, Crna Gora 

produţenje: 

31.07.2023. 

54.  GRASSER 100 EC 

 

 

 

koncentrat za 

emulziju - EC 

CG: kvizalofop-p-etil 

EN: quizalofop- p-ethyl 
108 g/L 

Naziv i sjedište proizvođača: 

HELM AG 
Nordkanalstraße, 28 

D-20097 Hamburg, Njemačka  

Naziv i sjedište zastupnika: 

BELCHIM CROP 

PROTECTION SRB d.o.o.  

Vladimira Popovića 6, 11070 
Beograd, Republika Srbija Naziv 

i sjedište uvoznika/ 

distributera: 

AGROMARKET CG doo Grbe 

bb, Danilovgrad, Crna Gora; 

AD PLANTAŢE Bulevar Šarla 
de Gola br. 2, Podgorica, Crna 

Gora; 
ZELENI VRTOVI DOO Ul. 

Vojislavljevića br.33, 81000 

Podgorica, Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
2087/2  

ME 

P0034 

17.01.2022. Datum isteka 

registracije: 

17.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

30.11.2022. 

55.  CHIKARA 25 WG 

 

vododisperzibilne 

granule (WG) 

CG: flazasulfuron 
EN: flazasulfuron 

250 g/kg 

Naziv i adresa proizvođača: 

ISK Bioscience Europe N.V.  

Pegasus Park Building 6, 4th 

Floor De 

Kleetlaan 12B – Box 9 1831 
Diegem Belgium 

Naziv i adresa podnosioca 

zahtjeva:  

BELCHIM CROP 

PROTECTION SRB d.o.o.  

Vladimira Popovića 6, 11070 
Beograd, Republika Srbija 

Naziv i sjedište zastupnika 

odnosno distributera 

AGROMARKET CG 

d.o.o.Grbe bb, Danilovgrad, Crna 

Gora 

AD PLANTAŢE  

Bulevar Šarla de Gola br. 2, 

Podgorica, Crna Gora 

ZELENI VRTOVI d.o.o. 

Vojislavljevića br. 33, Podgorica, 
Crna Gora 

04/3-

309/21-UPI-
4110/2 

ME 

P0032 

08.02.2022. Datum isteka 

registracije: 

17.01.2032.  

Rok za 

produţenje: 

31.12.2023. 

 
2. Danom objavljivanja ove liste prestaje da vaţi Lista registrovanih sredstava za zaštitu bilja (“Sluţbeni list CG", broj 43/17). 

3. Ova lista objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore". 

 

Broj: 004-309/22-1100                                                                                           

Podgorica, 29. marta 2022. godine                                                        

 

v.d. direktora, 

Vladimir Đaković, s.r. 

 



478. 

Na osnovu Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore („Sl.list CG”, broj 1/07 i 38/13), 

ĉlana 105 stav 2, 3 i 4 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama („Sl.list CG”, br. 11/15, 28/15 i 42/18), 

Sudski savjet je na X sjednici, odrţanoj 22.03.2022. godine, donio 

 

ODLUKU 

 

Dragiši Rakoĉeviću, sudiji Apelacionog suda Crne Gore, prestala je sudijska funkcija 

22.03.2022. godine. 

 

O b r a z l o ţ e n j e 

 

Dragiša Rakoĉević, sudija Apelacionog suda Crne Gore, 10.03.2022. godine, podnio je zahtjev 

za prestanak sudijske funkcije, kao i donošenje odluke kojom mu se utvrĊuje pravo na naknadu u 

visini zarade koju je ostvario u zadnjem mjesecu prije prestanka funkcije. 

Sudski savjet je na X sjednici, odrţanoj 22.03.2022. godine, shodno ingerencijama iz 

Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore i ĉlana 105 stav 2 Zakona o Sudskom savjetu i 

sudijama, konstatovao prestanak funkcije Dragiši Rakoĉeviću, sudiji Apelacionog suda Crne Gore. 

Na osnovu izloţenog, odluĉeno je kao u dispozitivu. 

 

Broj: 01-1667/22-1 

Podgorica, 23.03.2022. godine 

 

Predśednica 

prof. dr Vesna Simović Zvicer, s.r. 

 

 



479. 

Na osnovu Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore („Sl.list CG”, broj 1/07 i 38/13), 

ĉlana 19 stav 1 taĉka 2 i ĉlana 105 stav 2, 3 i 4 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama („Sl.list CG”, 

br. 11/15, 28/15 i 42/18), Sudski savjet je na IX sjednici, odrţanoj dana 21.03.2022. godine, donio 

 

ODLUKU 

 

Vladimiru Novoviću, sudiji Višeg suda u Podgorici, prestaje sudijska funkcija i funkcija ĉlana 

Sudskog savjeta 21.03.2022. godine. 

 

O b r a z l o ţ e n j e 

 

Vladimir Novović, sudija Višeg suda u Podgorici, podnio je ostavku na sudijsku funkciju i 

funkciju ĉlana Sudskog savjeta 21.03.2022. godine. 

Odredbom ĉlana 19 Zakona o Sudskom savjetu i sudijama, izmeĊu ostalog, je propisano da 

ĉlanu Sudskog savjeta prestaje mandat prije isteka vremena na koje je izabran ako podnese ostavku 

i da mu mandat prestaje kada Sudski savjet konstatuje pisanu ostavku. 

Sudski savjet je na IX sjednici, odrţanoj 21.03.2022. godine, shodno ingerencijama iz 

Amandmana IX stav 1 taĉka 6 Ustava Crne Gore, ĉlana 19 stav 1 taĉka 2 i ĉlana 105 stav 2 Zakona 

o Sudskom savjetu i sudijama, konstatovao prestanak sudijske funkcije i funkcije ĉlana Sudskog 

savjeta Crne Gore Vladimiru Novoviću, sudiji Višeg suda u Podgorici. 

Sa iznijetog, odluĉeno je kao u dispozitivu odluke. 

 

Broj: 01-1893/22-1 

Podgorica, 21.03.2022. godine 

 

Predśednica 

prof. dr Vesna Simović Zvicer, s.r. 

 

 



480. 

Na osnovu ĉlana 44 stav 2 taĉka 3 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 

40/10, 6/13 i 70/17) i ĉlana 141 Zakona o kreditnim institucijama („Sluţbeni list CG”, br. 72/19 i 

8/21), Savjet Centralne banke Crne Gore, na sjednici od 29. marta 2022. godine, donio je 

 

ODLUKU 

O STOPI KONTRACIKLIĈNOG BAFERA KAPITALA 

 

Predmet 

Ĉlan 1 

Ovom odlukom odreĊuje se stopa kontracikliĉnog bafera kapitala za teritoriju Crne Gore, za 

drugi kvartal 2022. godine. 

 

Stopa kontracikliĉnog bafera kapitala 

Ĉlan 2 

Stopa kontracikliĉnog bafera kapitala iz ĉlana 1 ove odluke je 0% ukupnog iznosa izloţenosti 

riziku. 

 

Izvještavanje Centralne banke Crne Gore 

Ĉlan 3 

O kontracikliĉnom baferu kapitala izraĉunatom primjenom stope iz ĉlana 2 ove odluke kreditne 

institucije izvještavaju Centralnu banku Crne Gore, na naĉin i u rokovima propisanim Odlukom o 

izvještajima koji se dostavljaju Centralnoj banci Crne Gore („Sluţbeni list CG”, broj 128/20). 

 

Stupanje na snagu 

Ĉlan 4 

Ova odluka stupa na snagu danom objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore”, a primjenjivaće 

se od 1. aprila 2022. godine. 

 

O.br. 0101-2486-2/2022 

Podgorica, 29. marta 2022. godine 

 

Savjet Centralne banke Crne Gore 

Predsjedavajući guverner,  

dr Radoje Ţugić, s.r.  

 

 



481. 

Na osnovu ĉlana 44 stav 2 taĉka 3 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore („Sluţbeni list CG”, br. 

40/10, 6/13 i 70/17) i ĉlana 25 stav 1 Zakona o uporedivosti naknada povezanih sa raĉunom za 

plaćanje potrošaĉa, prebacivanju raĉuna za plaćanje potrošaĉa i raĉunu za plaćanje sa osnovnim 

uslugama (“Sluţbeni list CG”, broj 145/21), Savjet Centralne banke Crne Gore, na sjednici odrţanoj 

29.03.2022. godine, donio je 

 

ODLUKU 

O KRITERIJUMU ZA UTVRĐIVANjE KREDITNIH INSTITUCIJA KOJE SU DUŢNE DA 

OTVARAJU I VODE RAĈUNE ZA PLAĆANjE SA OSNOVNIM USLUGAMA 

 

Ĉlan 1 

Ovom odlukom propisuje se kriterijum za utvrĊivanje kreditnih institucija koje su duţne da 

otvaraju i vode raĉune za plaćanje sa osnovnim uslugama. 

 

Ĉlan 2 

Kreditne institucije sa sjedištem u Crnoj Gori koje, prema revidiranim godišnjim finansijskim 

izvještajima za prethodnu godinu, imaju ukupnu aktivu veću od 500 miliona eura, duţne su da 

potrošaĉima otvaraju i vode raĉune za plaćanje sa osnovnim uslugama. 

 

Ĉlan 3 

Izuzetno od ĉlana 2 ove odluke, od dana poĉetka primjene ove odluke do 30. aprila 2023. 

godine, ispunjenost kriterijuma iz tog ĉlana utvrĊuje se prema kvartalnim finansijskim izvještajima 

sa stanjem na dan 30. septembar 2022. godine, saĉinjenim u skladu sa propisom Centralne banke 

Crne Gore kojim se ureĊuju sadrţaj, rokovi i naĉin saĉinjavanja i dostavljanja finansijskih izvještaja 

banaka. 

 

Ĉlan 4 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Sluţbenom listu Crne Gore”, a 

primjenjivaće se od 9. januara 2023. godine. 

 

O. br. 0101-2486-12/2022 

Podgorica, 29.03.2022. godine 

 

Savjet Centralne banke Crne Gore 

Predsjedavajući guverner,  

dr Radoje Ţugić, s.r.  

 

 



482. 
Na osnovu člana 44 stav 2 tačka 3 Zakona o Centralnoj banci Crne Gore („Službeni list CG”, br. 40/10, 6/13 i 70/17) i 

člana 18 stav 6 Zakona o računovodstvu („Službeni list CG”, broj 145/21), Savjet Centralne banke Crne Gore, na sjednici 
održanoj 29. marta 2022. godine, donio je 
 

O D L U K U   
O SADRŽAJU, ROKOVIMA I NAČINU SAČINjAVANjA I DOSTAVLjANjA FINANSIJSKIH IZVJEŠTAJA BANAKA 

 
Član 1 

Ovom odlukom utvrĎuju se sadržaj, rokovi i način sačinjavanja i dostavljanja finansijskih izvještaja koje su banke dužne da 
dostavljaju Centralnoj banci Crne Gore (u daljem tekstu: Centralna banka) u skladu sa zakonom kojim se ureĎuje 
računovodstvo. 

 
Član 2 

Banke su dužne da sačinjavaju i dostavljaju Centralnoj banci sljedeće finansijske izvještaje:  
1) kvartalne: 

- sa stanjem na dan 31. mart tekuće godine, 
- sa stanjem na dan 30. jun tekuće godine, 
- sa stanjem na dan 30. septembar tekuće godine; 

2) godišnje nerevidirane, sa stanjem na dan 31. decembar tekuće godine; 
3) godišnje sa izvještajem i mišljenjem spoljnog revizora, sa stanjem na dan 31. decembar tekuće godine. 

 
Član 3 

Finansijski izvještaji obuhvataju: 
1) opšte podatke o banci; 
2) iskaz o finansijskoj poziciji (u daljem tekstu: bilans stanja); 
3) iskaz o ukupnom rezultatu (u daljem tekstu: bilans uspjeha); 
4) iskaz o novčanim tokovima; 
5) iskaz o promjenama na kapitalu; 
6) pojašnjenja i komentare upravnog odbora; 
7) izvještaj o bitnim dogaĎajima; 
8) napomene uz finansijske iskaze. 

Finansijski izvještaji sačinjavaju se na individualnoj i konsolidovanoj osnovi. 
 

Član 4 
Finansijski izvještaji se sačinjavaju i dostavljaju Centralnoj banci u elektronskom obliku, na obrascu FIB koji se daje u 

prilogu ove odluke i čini njen sastavni dio. 
 

Izuzetno od stava 1 ovog člana, za sačinjavanje godišnjih finansijskih izvještaja iz člana 5 tač. 4 i 5 ove odluke banke 
ne koriste obrazac FIB, već Centralnoj banci dostavljaju, u elektronskom obliku, godišnje finansijske iskaze iz člana 232 Zakona 
o kreditnim institucijama  („Službeni list CG”, br. 72/19 i 8/21). 

 
Član 5 

Finansijski izvještaji se dostavljaju Centralnoj banci u sljedećim rokovima: 
1) kvartalni – do 30. aprila, 31. jula, i 31. oktobra tekuće godine; 
2) konsolidovani kvartalni – do 15. maja, 15. avgusta, i 15. novembra tekuće godine; 
3) godišnji nerevidirani - do 31. marta tekuće godine za prethodnu godinu; 
4) godišnji sa izvještajem i mišljenjem spoljnog revizora - do 30. aprila tekuće godine za prethodnu godinu; 
5) konsolidovani godišnji sa izvještajem i mišljenjem spoljnog revizora - do 31. maja tekuće godine za prethodnu godinu. 

 
Član 6 

Finansijski izvještaji se objavljuju na internet stranici Centralne banke u roku od pet dana od dana prijema. 
 

Član 7 
Centralna banka ne odgovara za tačnost podataka sadržanih u dostavljenim finansijskim izvještajima. 

 
Član 8 

Prvi finansijski izvještaj koji su banke dužne da dostave Centralnoj banci u skladu sa ovom odlukom je kvartalni izvještaj 
sa stanjem na dan 31. marta 2022. godine. 

 
Član 9 

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da važi Odluka o sadržaju, rokovima i načinu sačinjavanja i dostavljanja 
finansijskih izvještaja banaka („Službeni list CG“, br. 15/12, 18/13 i 24/18). 
 

Član 10 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

                                                                                           
O.br. 0101-2486-13/2022   
Podgorica, 29.3.2022. godine.                    
 

Savjet Centralne banke Crne Gore 
Predsjedavajući guverner, 

dr Radoje Žugić, s.r. 



PRILOG 

FINANSIJSKI IZVJEŠTAJ za period januar - _____ 20_ godine 

Obrazac FIB 

    I        OPŠTI PODACI O BANCI 

Naziv   

Sjedište i adresa (poštanski broj, mjesto, ulica i broj)   

Izvještaj je konsolidovan      Matični broj   

Period na koji se izvještaj odnosi   Broj upisa u registar privrednog suda   

Telefon (pozivni broj i broj)   Fax (pozivni broj i broj)   

Adresa internet stranice    Datum osnivanja   

Adresa elektronske pošte    Broj poslovnica   

Opis strukture vlasništva   

Broj zaposlenih na zadnji dan izvještajnog perioda   Šifra djelatnosti   

Opis djelatnosti   

Račun   
 

  

                            
 

 

Podaci o Nadzornom odboru i Upravnom odboru 

  Ime i prezime 
Datum 

rođenja 

Podaci o prebivalištu Podaci o akcijama 

Mjesto Adresa (ulica i broj) broj akcija 
procentualno 

učešće 

1. Predsjednik N.O.             

2. član             

3. član             

4. član             

5. član             

6. član             



7. član             

8. član             

9. član             

1. Predsjednik Upravnog odbora             

2. član       

3. član       

4. član       

5. član       

Lice ovlašćeno za potpisivanje             
 

 

Podaci o akcionarima i akcijama 

Deset najvećih akcionara 

 
Ime i prezime / naziv 

Adresa prebivališta /poslovna adresa (mjesto 

ulica i broj) 

Podaci o akcijama 

broj akcija procentualno učešće 

1.         

2.         

3.         

4.         

5.         

6.         

7.         

8.         

9.         

10. 
 

      

Ukupan nominalni iznos akcionarskog kapitala   Sopstvene akcije     
 

  



 

Emisije akcija i oznake emisija 

Redni broj emisije 

Obične akcije Povlašćene akcije 

Oznaka emisije 

Nominalna 

vrijednost 

akcija 

Broj akcija Oznaka emisije 

Nominalna 

vrijednost 

akcija 

Broj akcija 

1.             

2.             

3.             

4.             

5.             

6.             

7.             

8.             

9.             

10.             

Međunarodni identifikacioni broj običnih akcija (ISIN)   

Međunarodni identifikacioni broj povlašćenih akcija (ISIN)   
 

Emisije obveznica 

Redni broj emisije Oznaka Nominalna vrijednost  Broj Kamata/diskont Tržišna cijena 

1.      

2.      

3.      

4.      

5.      
 

 

 



Tri najvažnija subjekta konsolidacije ako je finansijski izvještaj konsolidovan 

  Matični broj Kompanija konsolidacije Mjesto Poslovna adresa (ulica i broj) 

1.         

2.         

3.         
 

 

Društvo za reviziju koje je izvršilo reviziju poslednjeg finansijskog izvještaja: 

Naziv   

Sjedište i poslovna adresa   
 

 

Berza i kotacije u koju su uvrštene akcije 

  Naziv berze Naziv kotacije 

1.   

2.   

3.   

4.   

5.   
 

  



 

Cijena akcija ako se njima trgovalo na berzi: 

 
Obične akcije 

 
Povlašćene akcije 

 
Najniža Najviša 

 
Najniža Najviša 

u prethodnoj godini 
     

u tekućoj godini 
     

 

 

Cijena akcija na početku i na kraju izvještajnog perioda: 

  Obične akcije   Povlašćene akcije 

  na početku perioda na kraju perioda   na početku perioda na kraju perioda 

u prethodnoj godini           

u tekućoj godini           
 

 

Tržišna kapitalizacija (u hiljadama eura)   
 

 

Neto profit po akciji:   Odnos tržišne cijene akcije i neto profita po akciji 

u prethodnoj godini    u prethodnoj godini   

u tekućoj godini     u tekućoj godini   
 

 

Dividendna stopa:   Knjigovodstvena vrijednost po akciji 

u prethodnoj godini     u prethodnoj godini   

u tekućoj godini     u tekućoj godini   
 

 
 

Isplaćena dividenda po akciji u poslednje tri godine: 

  Za tekuću godinu   Za prethodnu godinu   Prije 2 godine 

po običnoj akciji           

po povlašćenoj akciji           



II  BILANS STANJA I VANBILANSNA EVIDENCIJA 

2.1.  Bilans stanja 
(000 €) 

Red. br. SREDSTVA * ** 

1. Novčana sredstva i računi depozita kod centralnih banaka     

2. Finansijska sredstva po amortizovanoj vrijednosti     

2.a. Krediti i potraživanja od kreditnih institucija     

2.b. Krediti i potraživanja od klijenata     

2.c. Hartije od vrijednosti     

2.d. Ostala finansijska sredstva     

3.  Finansijska sredstva po fer vrijednosti kroz ostali ukupni rezultat     

3.a. Krediti i potraživanja od kreditnih institucija     

3.b. Krediti i potraživanja od klijenata     

3.c. Hartije od vrijednosti     

3.d. Ostala finansijska sredstva     

4. Finansijska sredstva koja se drže radi trgovanja     

4.a. 
Krediti i potraživanja od kreditnih institucija 

4.d. Ostala finansijska sredstva Krediti i poslovi lizinga, neto rezerve za gubitke 
    

4.b. Krediti i potraživanja od klijenata     

4.c. Hartije od vrijednosti     

4.d Ostala finansijska sredstva     

5. 
Finansijska sredstva koja se vrednuju po fer vrijednosti kroz bilans uspjeha, 

koja se ne drže radi trgovanja 
    

5.a. Krediti i potraživanja od kreditnih institucija     

5.b. Krediti i potraživanja od klijenata     

5.c. Hartije od vrijednosti     

5.d. Ostala finansijska sredstva     

6. Derivati koji se drže zbog zaštite od rizika     

7. Promjene u fer vrijednosti stavki koje su predmet zaštite od rizika     

8. 
Investicije u pridružena društva, zavisna društva i zajedničke 

poduhvate po metodi kapitala 
    

9.  Investicione nekretnine     

10. Nekretnine, postrojenja i oprema     

11. Nematerijalna sredstva     

12.  Tekuća poreska sredstva     

13. Odložena poreska sredstva     

14. 
Stalna sredstva namijenjena prodaji i sredstva poslovanja koje se 

obustavlja 
    

15. Ostala sredstva     

16.  UKUPNA SREDSTVA:     

 
OBAVEZE     

17.  Finansijske obaveze koje se iskazuju po amortizovanoj vrijednosti     

17.a. Depoziti kreditnih institucija i centralnih banaka     

17.b. Depoziti klijenata     

17.c. Krediti kreditnih institucija i centralnih banaka     

17.d. Krediti klijenata koji nijesu kreditne institucije     

17.e. Hartije od vrijednosti     

17.f. Ostale finansijske obaveze     

18.  Finansijske obaveze koje se drže radi trgovanja     

18.a. Depoziti kreditnih institucija i centralnih banaka     

18.b. Depoziti klijenata     

18.c. Krediti kreditnih institucija i centralnih banaka     

18.d. Krediti klijenata koji nijesu kreditne institucije     

18.e. Hartije od vrijednosti     

18.f. Ostale finansijske obaveze     

19.  
Finansijske obaveze kojima se ne trguje i koje se vrednuju po fer 

vrijednosti kroz bilans uspjeha 
    

19.a. Depoziti kreditnih institucija i centralnih banaka   

19.b. Depoziti klijenata   

19.c. Krediti kreditnih institucija i centralnih banaka   

19.d. Krediti klijenata koji nijesu kreditne institucije   

19.e. Ostale finansijske obaveze   

20. Derivatne finansijske obaveze kao instrument zaštite   

21. Promjene fer vrijednosti stavki koje su predmet zaštite od rizika   

22. Rezerve   

23. 
Obaveze po osnovu sredstava namijenjenih prodaji i sredstva 

poslovanja koje se obustavlja 
  

24. Tekuće poreske obaveze   



25. Odložene poreske obaveze   

26. Ostale obaveze   

27. Subordinisani dug   

28. UKUPNE OBAVEZE:   

 KAPITAL   

29. Akcijski kapital   

30. Emisione premije   

31. Neraspoređena dobit   

32. Dobit/gubitak tekuće godine   

33. Ostale rezerve   

34. Interesi bez kontrolnog uticaja u kapitalu   

35.  UKUPAN KAPITAL: (29. do 34.)     

36.  UKUPAN KAPITAL I OBAVEZE: (28. + 35.)     

 

2.2.  Vanbilansna evidencija 

 
  (000 €) 

Pozicija Opis pozicije * ** 

1. Neopozive obaveze za davanje kredita     

2. Neopozivi dokumentarni akreditivi izdati za plaćanje u inostranstvu     

3. Ostali akreditivi izdati za plaćanje u inostranstvu     

4. Izdate garancije     

4.1. Izdate plative garancije   

4.2. Izdate činidbene garancije   

4.3. Ostale vrste garancija   

5. Izdate mjenice i dati avali     

6. Strani čekovi poslati na naplatu     

7. Nostro finansijske aktivnosti vezane za proces naplate     

8. Tekući ugovori za transakcije sa devizama     

8.1. Promptna prodaja deviza   

8.2. Promptna kupovina deviza   

8.3.  Terminska prodaja deviza   

8.4.  Terminska kupovina deviza   

8.a. Ostali derivatni finansijski instrumenti   

9. Otpisana potraživanja iz interne evidencije     

10. Kolateral po osnovu potraživanja   

11. Ostale stavke vanbilansne izloženosti kreditne institucije     

12. Ukupno     

13. MEMORANDUM     

13.1. Evidentna kamata     

13.2. Ostalo     

Napomena: 

* podaci na kraju godine 

** podaci na tekući kvartal 

 

III BILANS USPJEHA 

(000 €) 

 
POZICIJA * ** 

1. Prihodi od kamata i slični prihodi   0 

2. Prihodi od kamata na obezvrijeđene plasmane   0 

3. Rashodi od kamata i slični rashodi   0 

I. NETO PRIHODI OD KAMATA (1+2-3)   0 

4. Prihodi od naknada i provizija   0 

5. Rashodi naknada i provizija   0 

II. NETO PRIHODI OD NAKNADA I PROVIZIJA (4-5)   0 

6. 
Neto dobitak/gubitak usljed prestanka priznavanja finansijskih instrumenata koji se ne vrednuju po fer 

vrijednosti kroz bilans uspjeha 
  

0 

7. Neto dobitak/gubitak po osnovu finansijskih instrumenata koji se drže radi trgovanja   0 

8. 
Neto dobitak/gubitak od finansijskih instrumenata iskazanih po fer vrijednosti kroz bilans uspjeha, a 

koji se ne drže radi trgovanja 
  

0 

9. Promjena fer vrijednosti u računovodstvu zaštite od rizika (hedžing)   0 

10. Neto gubici/dobici od kursnih razlika   0 

11. Neto dobitak/gubitak po osnovu prestanka priznavanja ostale imovine   0 

12. Ostali prihodi   0 



13. Troškovi zaposlenih   0 

14. Troškovi amortizacije   0 

15. Opšti i administrativni troškovi   0 

16. Neto dobici/gubici po osnovu modifikacije i reklasifikacije finansijskih instrumenata   0 

17. 
Neto prihodi/rashodi po osnovu obezvređenja finansijskih instrumenata koji se ne vrednuju po fer 
vrijednosti kroz bilans uspjeha 

  
0 

18. Troškovi rezervisanja   0 

19. Ostali rashodi   0 

III. 
DOBITAK/GUBITAK PRIJE OPOREZIVANJA: I+II+6+7+8+9+10+11+12-13-14-15+16-17-18-

19 
  

0 

20. Porezi na dobit   0 

21. NETO PROFIT/GUBITAK (III - 21)   0 

Napomena:  

* podaci na kraju godine  

** podaci za tekući kvartal 

 

IV  ISKAZ O TOKOVIMA GOTOVINE 

(000 €) 

OPIS 

Napomene 

IZNOS 

Tokovi gotovine iz poslovnih aktivnosti 

Stanje na dan  

31.12. ____ god 

Stanje na dan  

______ godine 

 

Prilivi po osnovu kamata i slični prihodi 

   

 
Odlivi po osnovu kamata i slični odlivi 

   

 

Prilivi po osnovu naknada i provizija 

   

 

Odlivi po osnovu naknada i provizija 

   

 
Odlivi po osnovu primanja zaposlenih 

   
 Odlivi po osnovu troškova za dobavljače    

 Povećanje/smanjenje kredita i ostale aktive    

 

Prilivi/odlivi po osnovu depozita i ostalih obaveza 

   

 
Plaćeni porezi 

   

 

Ostali prilivi 

   
Neto prilivi/odlivi gotovine iz poslovnih aktivnosti 

   
Tokovi gotovine iz aktivnosti investiranja 

   

 

Kupovina nekretnina i opreme 

   

 
Ulaganja u nematerijalna sredstva 

   

 

Državni zapisi 

   

 

Prilivi od prodaje materijalne i dugotrajne imovine 

   
Neto prilivi/odlivi gotovine iz aktivnosti investiranja 

   
Tokovi gotovine iz finansijskih aktivnosti 

   

 

Povećanje pozajmljenih sredstava 

   

 

Emisija običnih akcija 

   
 Odlivi po osnovu isplaćene dividende    

Neto prilivi/odlivi gotovine iz aktivnosti finansiranja 
   

 

Efekat kursnih razlika na gotovinu i gotovinske ekvivalente 

   
Neto povećanje/smanjenje gotovine i gotovinskih ekvivalenata 

   

 

Gotovina i gotovinski ekvivalenti na početku perioda 

   
Gotovina i gotovinski ekvivalenti na kraju perioda 

   
 
  



V  ISKAZ O PROMJENAMA NA KAPITALU 

 

Stanje na dan 01.01. ______ godine Akcijski kapital Emisione premije Rezerve 
Neraspoređena 

dobit 
UKUPNO 

P
ro

m
je

n
e 

u
 p

re
th

o
d
n

o
j 

g
o

d
in

i Emisija akcija           

Emisione premije           

Efekti promjena od vrijednosti HoV 

raspoloživih za prodaju 

          

Dobit/gubitak tekućeg perioda      

Dividende      

Ostalo           

Stanje na dan 31.12. ______ godine      

P
ro

m
je

n
e 

u
 t

ek
u

ćo
j 

g
o
d

in
i 

Emisija akcija           

Emisione premije           

Efekti promjena od vrijednosti HoV 

raspoloživih za prodaju 

          

Dobit/gubitak tekućeg perioda      

Dividende      

Ostalo           

Stanje na dan ____________ godine           

 

VI POJAŠNJENJA I KOMENTARI UPRAVNOG ODBORA* 

 

  

  
 

 

 

VII IZVJEŠTAJ O BITNIM DOGAĐAJIMA** 

 

  
 

 

  

 

VIII  NAPOMENE UZ FINANSIJSKE IZVJEŠTAJE*** 

 

  

 

 
  

 
* Značajniji komentari upravnog odbora na finansijske iskaze  

**Bitni događaji - dokapitalizacije, subordinisani dug, revizija i dr.  

***Komentar pojedinih stavki bilansa za koje banka ocijeni da je potrebno pojasniti 



 

 

483. 

Na osnovu člana 49 stav 4 Zakona o komunalnim djelatnostima („Službeni list CG“, br. 
55/16 i 66/19) i člana 16 tačka 1 Statuta Regulatorne agencije za energetiku i regulisane 
komunalne djelatnosti („Službeni list CG“, broj 135/21) Odbor Agencije, na sjednici održanoj 
30.03.2022. godine, donio je 

 
O D L U K U  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA METODOLOGIJE ZA UTVRĐIVANjE CIJENA  
ZA OBAVLjANjE REGULISANIH KOMUNALNIH DJELATNOSTI 

 
Član 1 

U Metodologiji za utvrđivanje cijena za obavljanje regulisanih komunalnih djelatnosti 
(„Službeni list CG“, br. 56/20, 33/21 i 51/21), u članu 6 stav 3 poslije riječi: „saglasnosti na“ 
dodaje se riječ: „predlog“.  

 
Član 2 

U članu 14 stav 2 poslije tačke 15 dodaje se nova tačka koja glasi: 
„15a) prihodi nastali pružanjem usluga iz tač. 5 do 9 i tačke 12 ovog stava, koji se 

finansiraju iz budžeta jedinice lokalne samouprave, odnosno budžeta Crne Gore;“. 
U stavu 8 poslije riječi  „14“ dodaje se zarez i riječ „15a“.  
Stav 11 briše se. 
Dosadašnji stav 12 postaje stav 11. 
 

Član 3 
Član 17 mijenja se i glasi:  
 

„Cijena usluge za javno vodosnabdijevanje 
Član 17 

(1) Cijena usluge za javno vodosnabdijevanje sastoji se od fiksnog dijela i varijabilnog 
dijela. 

(2) Fiksni dio cijene usluge za javno vodosnabdijevanje (FCV) izračunava se prema 
sljedećoj formuli: 

 

 

 
gdje su:  

TPVFt+1 – troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene; 
OPVFt+1 – ostali poslovni prihodi iz člana 14 stav 2 tač. 5, 7, 12 i 15a ove metodologije; 

KVFt+1 – koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje 
fiksni dio cijene; 

BKVt+1 – broj korisnika koji su priključeni na sistem za javno vodosnabdijevanje za 
regulatorni period; 

12 – broj mjeseci;  
t – godina podnošenja zahtjeva. 

(3) Troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene (TPVF) obuhvataju 
troškove materijala (osim troškova električne energije i goriva), troškove tekućeg održavanja 
i troškove analiza vode. 



 

 

(4) Koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio 
cijene (KVF) izračunava se prema sljedećoj formuli: 

 

 

gdje su:  
TPVFt+1 – troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene; 
TPVαt+1 – troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene i troškovi 

zarada, naknada zarada i ostala lična primanja; 
t – godina podnošenja zahtjeva. 

(5) Varijabilni dio cijene usluge (VCV) za javno vodosnabdijevanje izračunava se prema 
sljedećoj formuli: 

 

 

gdje su:  
RPVt+1 – regulatorni prihod za javno vodosnabdijevanje; 
FCVt+1 – fiksni dio cijene usluge iz stava 2 ovog člana; 
BKVt+1 – broj korisnika koji su priključeni na sistem za javno vodosnabdijevanje za 

regulatorni period; 
OPVFt+1 – ostali poslovni prihodi iz člana 14 stav 2 tač. 5, 7, 12 i 15a ove metodologije; 

KVFt+1 – koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni 
dio cijene; 

QVt+1 – količina isporučene vode za piće (za regulatorni period); 
12 – broj mjeseci;  

t – godina podnošenja zahtjeva.“ 
Član 4 

Član 19 mijenja se i glasi:  
 

„Cijena usluge za upravljanje komunalnim otpadnim vodama 
Član 19 

(1) Cijena usluge za upravljanje komunalnim otpadnim vodama, koje obuhvata samo 
prihvatanje i odvođenje komunalnih otpadnih voda sastoji se od fiksnog dijela i varijabilnog 
dijela. 

(2) Fiksni dio cijene usluge za prihvatanje i odvođenje komunalnih otpadnih voda (FCK) 
izračunava se prema sljedećoj formuli: 

 

 

 
gdje su:  
TPKFt+1 – troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene; 
OPKFt+1 – ostali poslovni prihodi iz člana 14 stav 2 tač. 5, 7, 12 i 15a ove metodologije; 

KKFt+1 – koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni 
dio cijene; 

BKKt+1 – broj korisnika koji su priključeni na javni kanalizacioni sistem za regulatorni 
period; 

12 – broj mjeseci;  



 

 

t – godina podnošenja zahtjeva. 
(3) Troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene (TPKF) obuhvataju 

troškove materijala (osim troškova električne energije i goriva), troškove tekućeg održavanja 
i troškove ispitivanja kvaliteta otpadnih voda. 

(4) Koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio 
cijene (KKF) izračunava se prema sljedećoj formuli: 

 

 

gdje su:  
TPKFt+1 – troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene; 
TPKαt+1 – troškovi poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene i troškovi 

zarada, naknada zarada i ostala lična primanja; 
t – godina podnošenja zahtjeva. 

(5) Varijabilni dio cijene usluge za prihvatanje i odvođenje komunalnih otpadnih voda 
(VCK) izračunava se prema sljedećoj formuli: 

 

 

gdje su:  
RPKt+1 – regulatorni prihod za prihvatanje i odvođenje komunalnih otpadnih voda; 
FCKt+1 – fiksni dio cijene usluge za prihvatanje i odvođenje komunalnih otpadnih voda; 
BKKt+1 – broj korisnika koji su priključeni na javni kanalizacioni sistem za regulatorni 

period; 
OPKFt+1 – ostali poslovni prihodi iz člana 14 stav 2 tač. 5, 7, 12 i 15a ove metodologije; 

KKFt+1 – koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni 
dio cijene; 

QKt+1 – godišnja količina prihvaćene komunalne otpadne vode od korisnika koji su 
priključeni na javni kanalizacioni sistem;  

12 – broj mjeseci;  
t – godina podnošenja zahtjeva. 

(6) Ako vršilac komunalne otpadne vode iz stava 2 ovog člana, predaje na postrojenje za 
prečišćavanje otpadnih voda kojim upravlja drugi vršilac, varijabilni dio cijene usluge za 
prihvatanje i odvođenje komunalnih otpadnih voda uključuje i jedinični trošak prečišćavanja 
od strane tog drugog vršioca (JTP), koji se utvrđuje prema sljedećoj formuli: 

 

 

gdje su:  
TPPt+1 – troškovi za prečišćavanje komunalnih otpadnih voda; 
OPPt+1 – ostali poslovni prihodi; 

K – korekcije; 
QKPt+1 – godišnja količina prihvaćene komunalne otpadne vode od korisnika koji su 

priključeni na javni kanalizacioni sistem koji je priključen na postrojenje za 
prečišćavanje komunalnih otpadnih voda; 

t – godina podnošenja zahtjeva. 



 

 

(7) U slučaju iz stava 6 ovog člana, varijabilni dio cijene usluge za prihvatanje i odvođenje 
komunalnih otpadnih voda sa troškovima prečišćavanja od strane drugog vršioca (VCKP) 
utvrđuje se prema sljedećoj formuli:  

 
 

gdje su:  
VCKt+1 – varijabilni dio cijene usluge za prihvatanje i odvođenje komunalnih otpadnih 

voda bez prečišćavanja; 
JTPt+1 – jedinični trošak prečišćavanja od strane drugog vršioca; 

t – godina podnošenja zahtjeva.“. 
(8) Ako vršilac obavlja djelatnost upravljanja komunalnim otpadnim vodama, koja osim 

prihvatanja i odvođenja otpadnih voda obuhvata i prečišćavanje tih otpadnih voda, utvrđuje 
posebno cijenu za prečišćavanje komunalnih otpadnih voda (CP) prema sljedećoj formuli: 

 

 

gdje su: 
RPPt+1 – regulatorni prihod za prečišćavanje komunalnih otpadnih voda; 

QPt+1 – godišnja količina prihvaćene komunalne otpadne vode od korisnika koji su 
priključeni na javni kanalizacioni sistem koji je priključen na postrojenje za 
prečišćavanje komunalnih otpadnih voda; 

t – godina podnošenja zahtjeva.“ 
 

Član 5 
U članu 21 stav 2 tačka 1 riječi: „na cijenu“ zamjenjuju se riječima: „na predlog cijene“. 
U stavu 2 tačka 2 riječ „komunalnih“ briše se, a riječi: „na cijenu“ zamjenjuju se riječima: 

„na predlog cijene“. 
U stavu 2 tačka 3 poslije riječi „ispuštanja“ riječ „komunalnih“ briše se. 
U stavu 3 riječi: „na cijenu“ zamjenjuju se riječima: „na predlog cijene“. 
 

Član 6 
U članu 22 stav 2 tačka 4 briše se. 
Dosadašnje tač. 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 15a i 16 postaju tač. 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 

11, 12, 13, 14, 14a i 15.  
U stavu 4 riječi: „ iz stava 2 tač. 1, 5, 9, 10, 11 i tač. 13 do 16“ zamjenjuju se riječima: „iz 

stava 2 tač. 1, 4, 8, 9, 10 i tač. 12 do 15”. 
 

Član 7 
U članu 24 stav 2 riječi: „u roku do 14“ zamjenjuju se riječima: „u roku od 15“. 
Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi: 
„(5) Ako u postupku utvrđivanja regulatornog prihoda i predloga cijene usluge iznos 

određene obračunske veličine ili opravdanih troškova poslovanja, odnosno ostalih poslovnih 
prihoda nije moguće utvrditi primjenom postupaka i kriterijuma utvrđenih ovom 
metodologijom, vršilac će te iznose, na zahtjev Agencije, utvrditi na osnovu raspoloživih, 
odnosno dostupnih podataka i informacija.“ 

U stavu 5 riječi: „stava 4“ zamjenjuju se riječima: „st. 4 i 5“. 
Dosadašnji stav 5 postaje stav 6. 
 

 



 

 

Član 8 
U članu 30 stav 2 tačka 5 riječi: „ispuštene komunalne otpadne vode” zamjenjuju se 

riječima: „količine prihvaćene komunalne otpadne vode od korisnika“. 
 

Član 9 
U članu 32 riječi: „tačka 11“ zamjenjuju se riječima: „tačka 10“. 
 

Član 10 
U članu 33 st. 5, 8, 11 i 12 riječi: „u godini ” zamjenjuju se riječima: „na dan“. 
U st. 9, 10, 13 i 14 riječi: „članom 17 stav 3“ zamjenjuju se riječima: „ članom 17 stav 5“,  a 

riječi riječi: „članom 19 stava 3“ i „članom 19 stav 3“ zamjenjuju se riječima: „članom 19 stav 
5“. 

 
Član 11 

U Prilogu 1 koji čini sastavni dio ove metodologije u fusnoti 4 riječi: „stav 4“ zamjenjuju se 
riječima: „stav 6“. 

U fusnoti 5 riječi: „stav 6“ zamjenjuju se riječima: „stav 8“. 
 

Član 12 
U Prilogu 2 koji čini sastavni dio ove metodologije, u obrascu 1 u nazivu tabele G riječi: „u 

trenutku“ zamjenjuju se riječima: „na dan“. 
 
Obrazac 3 mijenja se i glasi: 

„ 

OBRAZAC 3 - OBRAZLOŽENJE POSLOVNIH PRIHODA 

 Naziv vršioca        Godina podnošenja zahtjeva: 

  
      

A) POSLOVNI PRIHODI OD OBAVLJANJA REGULISANIH I DRUGIH KOMUNALNIH DJELATNOSTI 

R.B. Vrsta prihoda 
Analitički konto 

Stavka iz 
finansijskog 

plana 

Odredba 
Metodologije u 

skladu sa kojom se 
utvrđuju ostali 

poslovni prihodi 

Obrazloženje i opis 
ostalih poslovnih 

prihoda 

t-2 t-1 t t+1 

1 POSLOVNI PRIHODI            

1.1 Prihodi od prodaje vode (fiksni dio)           

1.2 Prihodi od prodaje vode (varijabilni dio)           

1.3 Prihodi od prihvatanja i odvođenja komunalnih 
otpadnih voda (fiksni dio) 

          

1.4 Prihodi od prihvatanja i odvođenja komunalnih 
otpadnih voda (varijabilni dio) 

          

1.5 Prihodi od prečišćavanja komunalnih otpadnih 
voda 

          

1.6 Prihodi od prečišćavanja otpadnih voda 
ukoliko prečišćavanje obavlja drugi vršilac 

          

1.7 Prihodi od obavljanja drugih djelatnosti 
(upravljanje otpadom, transport itd.) 

     

2 OSTALI POSLOVNI PRIHODI           

2.1 Prihodi od dotacija za izmirenje obaveza iz 
prethodnog perioda 

          

2.2 Prihodi od izrade priključaka           

2.3 Prihodi od usluga mehanizacije           

2.4 Prihodi od radova na mreži           



 

 

2.5 Prihodi od obavljanja specifičnih usluga           

2.6 Prihodi od projektovanja i drugih sličnih usluga           

2.7 Prihodi od analiza vode           

2.8 Prihodi od premija, subvencija, dotacija i 
donacija 

          

2.9 Odloženi prihod u visini amortizacije 
komunalne infrastrukture 

          

2.10 Prihodi od naknade za priključenje           

2.11 Prihodi od prodaje vode drugom vršiocu           

2.12 Prihodi od prodaje vode putem cistijerni           

2.13 Prihodi od prodaje tehničke vode           

2.14 Prihodi od crpljenja, odvoza i zbrinjavanja 
otpadnih voda iz septičkih jama  

          

2.15 Prihodi od održavanja atmosferske kanalizacije           

2.16 Prihodi nastali pružanjem usluga jedinici 
lokalne samouprave 

          

2.17 Drugi ostali poslovni prihodi ostvareni 
obavljanjem poslova povezanih sa regulisanim 
komunalnim djelatnostima 

     

2.18 Prihodi od premija, subvencija, dotacija i 
donacija za prečišćavanje ukoliko djelatnost 
prečišćavanja obavlja drugi vršilac 

     

2.19 Ostali poslovni prihodi od obavljanja drugih 
djelatnosti (upravljanje otpadom, transport 
itd.) 

     

 
 

  

B) OSTALI PRIHODI KOJI NE POKRIVAJU OPRAVDANE TROŠKOVE POSLOVANJA   
 

R.B. Vrsta prihoda 
Analitički konto 

Stavka iz 
finansijskog 

plana 
Obrazloženje i opis ostalih poslovnih 

prihoda 

t-2 t-1 t 

1 Ostali prihodi koji ne pokrivaju opravdane 
troškove poslovanja 

        

      “. 

Obrazac 6 mijenja se i glasi: 
„ 

OBRAZAC 6 - OBRAZLOŽENJE TROŠKOVA POSLOVANJA 

Naziv vršioca       Godina podnošenja zahtjeva: 

                

A)  TROŠKOVI POSLOVANJA ZA OBAVLJANJE REGULISANIH KOMUNALNIH DJELATNOSTI 

R.B. Konto Vrsta troška 

Analitički 
konto 

Stavka iz 
finansijskog 

plana 

Odredba Metodologije u 
skladu sa kojom se utvrđuju 

troškovi poslovanja 

Obrazloženje i 
opis troškova 

poslovanja 
t-2 t-1 t t+1 

1 50 Nabavna vrijednost prodate robe        

2 51 Troškovi materijala        

2.1   Nabavka materijala        

2.2   Troškovi materijala za izradu        

2.3   Troškovi ostalog materijala 
(režijskog) 

       

2.4   Troškovi električne energije        

2.5   Troškovi goriva          

3 52 Troškovi zarada, naknada zarada i 
ostala lična primanja 

       



 

 

3.1   Troškovi zarada i naknada zarada 
(bruto) 

       

3.2   Troškovi poreza i doprinosa na 
zarade i naknade zarada na teret 
poslodavca 

       

3.3   Troškovi naknada po ugovoru o 
djelu, autorskim ugovorima, 
ugovorima o privremenim i 
povremenim poslovima i drugim 
ugovorima 

       

3.4   Troškovi naknada upravnog i 
nadzornog odbora 

       

3.5   Ostali lični rashodi i naknade        

4 53 Troškovi proizvodnih usluga        

4.1   Troškovi usluga na izradi učinaka        

4.2   Troškovi transportnih usluga        

4.3   Troškovi tekućeg održavanja        

4.4   Troškovi zakupnina        

4.5   Troškovi sajmova        

4.6   Troškovi reklame i propagande        

4.7   Troškovi istraživanja        

4.8   Troškovi usluga zaštite na radu        

4.9   Troškovi komunalnih usluga        

4.10   Troškovi zbrinjavanja 
kanalizacionog mulja 

       

4.11   Troškovi drugih proizvodnih 
usluga (detaljno specificirati 
strukturu i iznos) 

       

5 54 Troškovi amortizacije i 
rezervisanja 

       

5.1   Troškovi amortizacije        

5.2   Troškovi rezervisanja        

6 55 Nematerijalni troškovi        

6.1   Troškovi advokatskih usluga        

6.2   Troškovi usluga računovodstva i 
revizije 

       

6.3   Troškovi stručnog obrazovanja 
zaposlenih 

       

6.4   Troškovi usluga prečišćavanja 
otpadnih voda i tretmana i 
zbrinjavanja kanalizacionog mulja 

       

6.5   Troškovi analiza vode        

6.6   Troškovi ispitivanja kvaliteta 
komunalnih otpadnih voda 

       

6.7   Troškovi reprezentacije        

6.8   Troškovi premije osiguranja        

6.9   Troškovi platnog prometa        

6.10   Troškovi članarina        

6.11   Troškovi poreza         

6.12   Troškovi doprinosa        

6.13   Sudski troškovi i troškovi 
vještačenja 

       

6.14   Takse (administrativne, sudske, 
lokalne i sl.) 

       

6.15   Troškovi oglasa u štampi i drugim        



 

 

medijima 

6.16   Troškovi pomoći, sponzorstva i 
donacija 

       

6.17   Ostali nematerijalni troškovi 
(detaljno specificirati strukturu i 
iznos) 

       

7 56 Rashodi kamata po osnovu kredita 
i zajmova i kamata po osnovu 
finansijskog lizinga 

       

        

B) TROŠKOVI POSLOVANJA KOJI SE NE SMATRAJU OPRAVDANIM 

R.B. Konto Vrsta troška 

Analitički 
konto 

Stavka iz 
finansijskog 

plana Obrazloženje i opis troškova poslovanja 

t-2 t-1 t 

1   Troškovi poslovanja koji se ne 
smatraju opravdanim (detaljno 
specificirati strukturu i iznos) 

    

“. 
 

Član 13 
Prilog 3 koji čini sastavni dio ove metodologije mijenja se i glasi: 

„PRILOG 3 

KOREKCIJE 

Naziv vršioca          Godina podnošenja zahtjeva: 

   
      

A) ELEMENTI REGULATORNOG PRIHODA KOJI SE KORIGUJU ZA JAVNO VODOSNABDIJEVANJE 

I 
TROŠKOVI POSLOVANJA 

Ostvareni Utvrđeni Razlika 
Iznos 

korekcije  

Odredba 
Metodologije u 

skladu sa 
kojom se 
utvrđuje 
korekcija 

Obrazloženje 
razlike između 

utvrđenih i 
ostvarenih 
elemenata 

regulatornog 
prihoda i 

obračunskih 
veličina  R.B. t-1 t+1 

1 Nabavna vrijednost prodate robe         

2 Troškovi materijala         

2.1 Nabavka materijala         

2.2 Troškovi materijala za izradu         

2.3 
Troškovi ostalog materijala 
(režijskog) 

      
  

2.4 Troškovi električne energije         

2.5 Troškovi goriva           

3 
Troškovi zarada, naknada zarada i 
ostala lična primanja 

      
  

3.1 
Troškovi zarada i naknada zarada 
(bruto) 

      
  

3.2 
Troškovi poreza i doprinosa na 
zarade i naknade zarada na teret 
poslodavca 

      
  

3.3 
Troškovi naknada po ugovoru o 
djelu, autorskim ugovorima, 

      
  



 

 

ugovorima o privremenim i 
povremenim poslovima i drugim 
ugovorima 

3.4 
Troškovi naknada upravnog i 
nadzornog odbora 

      
  

3.5 Ostali lični rashodi i naknade         

4 Troškovi proizvodnih usluga         

4.1 Troškovi usluga na izradi učinaka         

4.2 Troškovi transportnih usluga         

4.3 Troškovi tekućeg održavanja         

4.4 Troškovi zakupnina         

4.5 Troškovi sajmova         

4.6 Troškovi reklame i propagande         

4.7 Troškovi istraživanja         

4.8 Troškovi usluga zaštite na radu         

4.9 Troškovi komunalnih usluga         

4.10 
Troškovi drugih proizvodnih usluga 
(detaljno specificirati strukturu i 
iznos) 

      
  

5 Troškovi amortizacije i rezervisanja         

5.1 Troškovi amortizacije         

5.2 Troškovi rezervisanja         

6 Nematerijalni troškovi         

6.1 Troškovi advokatskih usluga         

6.2 
Troškovi usluga računovodstva i 
revizije 

      
  

6.3 
Troškovi stručnog obrazovanja 
zaposlenih 

      
  

6.4 Troškovi analiza vode         

6.5 Troškovi reprezentacije         

6.6 Troškovi premije osiguranja         

6.7 Troškovi platnog prometa         

6.8 Troškovi članarina         

6.9 Troškovi poreza          

6.10 Troškovi doprinosa         

6.11 
Sudski troškovi i troškovi 
vještačenja 

      
  

6.12 
Takse (administrativne, sudske, 
lokalne i sl.) 

      
  

6.13 
Troškovi oglasa u štampi i drugim 
medijima 

      
  

6.14 
Troškovi pomoći, sponzorstva i 
donacija 

      
  

6.15 
Ostali nematerijalni troškovi 
(detaljno specificirati strukturu i 
iznos) 

      
  

7 Rashodi kamata po osnovu kredita i         



 

 

zajmova i kamata po osnovu 
finansijskog lizinga 

I 
TROŠKOVI POSLOVANJA = 1 + 2 + 
3 + 4 + 5 + 6 + 7 

      
  

II Investiciono održavanje         

III Poslovni prihodi          

a) Broj korisnika         

b) Fiksni dio cijene          

c)  

Količina isporučene vode za piće 
korisnicima vodovodnom mrežom 
(m³) - bez količine vode koja se 
isporučuje drugom vršiocu 

      

  

d) Varijabilni dio cijene         

IV Ostali poslovni prihodi         

a)     umanjeni za 100%         

b)     umanjeni za 70%         

c)      umanjeni za 0%         

  KOREKCIJE = (I + II + III - IV)       
 
    

  



 

 

  
 

      B) ELEMENTI REGULATORNOG PRIHODA KOJI SE KORIGUJU ZA UPRAVLJANJE KOMUNALNIM OTPADNIM VODAMA 
(PRIHVATANJE I ODVOÐENJE KOMUNALNIH OTPADNIH VODA) 

I TROŠKOVI POSLOVANJA 
  

Ostvareni Utvrđeni Razlika 
Iznos 

korekcije  

Odredba 
Metodologije u 

skladu sa 
kojom se 
utvrđuje 

korekcija  

Obrazloženje 
razlike između 

utvrđenih i 
ostvarenih 
elemenata 

regulatornog 
prihoda i 

obračunskih 
veličina R.B. t-1 t+1 

1 Nabavna vrijednost prodate robe         

2 Troškovi materijala         

2.1 Nabavka materijala         

2.2 Troškovi materijala za izradu         

2.3 
Troškovi ostalog materijala 
(režijskog) 

      
  

2.4 Troškovi električne energije         

2.5 Troškovi goriva           

3 
Troškovi zarada, naknada zarada i 
ostala lična primanja 

      
  

3.1 
Troškovi zarada i naknada zarada 
(bruto) 

      
  

3.2 
Troškovi poreza i doprinosa na 
zarade i naknade zarada na teret 
poslodavca 

      
  

3.3 

Troškovi naknada po ugovoru o 
djelu, autorskim ugovorima, 
ugovorima o privremenim i 
povremenim poslovima i drugim 
ugovorima 

      

  

3.4 
Troškovi naknada upravnog i 
nadzornog odbora 

      
  

3.5 Ostali lični rashodi i naknade         

4 Troškovi proizvodnih usluga         

4.1 Troškovi usluga na izradi učinaka         

4.2 Troškovi transportnih usluga         

4.3 Troškovi tekućeg održavanja         

4.4 Troškovi zakupnina         

4.5 Troškovi sajmova         

4.6 Troškovi reklame i propagande         

4.7 Troškovi istraživanja         

4.8 Troškovi usluga zaštite na radu         

4.9 Troškovi komunalnih usluga         

4.10 
Troškovi drugih proizvodnih usluga 
(detaljno specificirati strukturu i 
iznos) 

      
  

5 Troškovi amortizacije i rezervisanja         

5.1 Troškovi amortizacije         



 

 

5.2 Troškovi rezervisanja         

6 Nematerijalni troškovi         

6.1 Troškovi advokatskih usluga         

6.2 
Troškovi usluga računovodstva i 
revizije 

      
  

6.3 
Troškovi stručnog obrazovanja 
zaposlenih 

      
  

6.4 
Troškovi ispitivanja kvaliteta 
komunalnih otpadnih voda 

      
  

6.5 Troškovi reprezentacije         

6.6 Troškovi premije osiguranja         

6.7 Troškovi platnog prometa         

6.8 Troškovi članarina         

6.9 Troškovi poreza          

6.10 Troškovi doprinosa         

6.11 
Sudski troškovi i troškovi 
vještačenja 

      
  

6.12 
Takse (administrativne, sudske, 
lokalne i sl.) 

      
  

6.13 
Troškovi oglasa u štampi i drugim 
medijima 

      
  

6.14 
Troškovi pomoći, sponzorstva i 
donacija 

      
  

6.15 
Ostali nematerijalni troškovi 
(detaljno specificirati strukturu i 
iznos) 

      
  

7 
Rashodi kamata po osnovu kredita i 
zajmova i kamata po osnovu 
finansijskog lizinga 

      
  

I 
TROŠKOVI POSLOVANJA = 1 + 2 + 
3 + 4 + 5 + 6 + 7 

      
  

II Investiciono održavanje         

III Poslovni prihodi          

a) Broj korisnika         

b) Fiksni dio cijene          

c)  

Količina prihvaćene komunalne 
otpadne vode od korisnika koji su 
priključeni na javni kanalizacioni 
sistem (m³) 

      

  

d) Varijabilni dio cijene         

IV Ostali poslovni prihodi         

a)     umanjeni za 100%         

b)     umanjeni za 70%         

c)      umanjeni za 0%         

  KOREKCIJE = (I + II + III - IV)     
   

 

  



 

 

 

C) ELEMENTI REGULATORNOG PRIHODA KOJI SE KORIGUJU ZA UPRAVLJANJE KOMUNALNIM OTPADNIM VODAMA 
(PREČIŠĆAVANJE KOMUNALNIH OTPADNIH VODA) 

I 
TROŠKOVI POSLOVANJA 

Ostvareni Utvrđeni Razlika 
Iznos 

korekcije  

 Odredba 
Metodologije u 

skladu sa 
kojom se 
utvrđuje 

korekcija  

Obrazloženje 
razlike između 

utvrđenih i 
ostvarenih 
elemenata 

regulatornog 
prihoda i 

obračunskih 
veličina  R.B. t-1 t+1 

1 Nabavna vrijednost prodate robe         

2 Troškovi materijala         

2.1 Nabavka materijala         

2.2 Troškovi materijala za izradu         

2.3 
Troškovi ostalog materijala 
(režijskog) 

      
  

2.4 Troškovi električne energije         

2.5 Troškovi goriva           

3 
Troškovi zarada, naknada zarada i 
ostala lična primanja 

      
  

3.1 
Troškovi zarada i naknada zarada 
(bruto) 

      
  

3.2 
Troškovi poreza i doprinosa na 
zarade i naknade zarada na teret 
poslodavca 

      
  

3.3 

Troškovi naknada po ugovoru o 
djelu, autorskim ugovorima, 
ugovorima o privremenim i 
povremenim poslovima i drugim 
ugovorima 

      

  

3.4 
Troškovi naknada upravnog i 
nadzornog odbora 

      
  

3.5 Ostali lični rashodi i naknade         

4 Troškovi proizvodnih usluga         

4.1 Troškovi usluga na izradi učinaka         

4.2 Troškovi transportnih usluga         

4.3 Troškovi tekućeg održavanja         

4.4 Troškovi zakupnina         

4.5 Troškovi sajmova         

4.6 Troškovi reklame i propagande         

4.7 Troškovi istraživanja         

4.8 Troškovi usluga zaštite na radu         

4.9 Troškovi komunalnih usluga         

4.10 
Troškovi zbrinjavanja 
kanalizacionog mulja 

      
  

4.11 
Troškovi drugih proizvodnih usluga 
(detaljno specificirati strukturu i 
iznos) 

      
  



 

 

5 Troškovi amortizacije i rezervisanja         

5.1 Troškovi amortizacije         

5.2 Troškovi rezervisanja         

6 Nematerijalni troškovi         

6.1 Troškovi advokatskih usluga         

6.2 
Troškovi usluga računovodstva i 
revizije 

      
  

6.3 
Troškovi stručnog obrazovanja 
zaposlenih 

      
  

6.4 
Troškovi ispitivanja kvaliteta 
komunalnih otpadnih voda 

      
  

6.5 Troškovi reprezentacije         

6.6 Troškovi premije osiguranja         

6.7 Troškovi platnog prometa         

6.8 Troškovi članarina         

6.9 Troškovi poreza          

6.10 Troškovi doprinosa         

6.11 
Sudski troškovi i troškovi 
vještačenja 

      
  

6.12 
Takse (administrativne, sudske, 
lokalne i sl.) 

      
  

6.13 
Troškovi oglasa u štampi i drugim 
medijima 

      
  

6.14 
Troškovi pomoći, sponzorstva i 
donacija 

      
  

6.15 
Ostali nematerijalni troškovi 
(detaljno specificirati strukturu i 
iznos) 

      
  

7 
Rashodi kamata po osnovu kredita i 
zajmova i kamata po osnovu 
finansijskog lizinga 

      
  

I 
TROŠKOVI POSLOVANJA = 1 + 2 + 
3 + 4 + 5 + 6 + 7 

      
  

II Investiciono održavanje         

III Poslovni prihodi          

a) 
Količina prihvaćene komunalne 
otpadne vode od korisnika koja se 
prečišćava (m³) 

      
  

b) Jedinična cijena         

IV Ostali poslovni prihodi         

a)     umanjeni za 100%         

b)     umanjeni za 70%         

c)      umanjeni za 0%         

  KOREKCIJE = (I + II + III - IV)       
    

  



 

 

        

D) ELEMENTI REGULATORNOG PRIHODA KOJI SE KORIGUJU ZA UPRAVLJANJE KOMUNALNIM OTPADNIM VODAMA 
(PRIHVATANJE I ODVOĐENJE KOMUNALNIH OTPADNIH VODA SA TROŠKOVIMA PREČIŠĆAVANJA KOJE OBAVLJA DRUGI 
VRŠILAC) 

I 
TROŠKOVI POSLOVANJA 

Ostvareni Utvrđeni Razlika 
Iznos 

korekcije  

 Odredba 
Metodologije u 

skladu sa 
kojom se 
utvrđuje 

korekcija   

Obrazloženje 
razlike između 

utvrđenih i 
ostvarenih 
elemenata 

regulatornog 
prihoda i 

obračunskih 
veličina R.B. t-1 t+1 

I Troškovi usluga prečišćavanja 
otpadnih voda i tretmana i 
zbrinjavanja kanalizacionog mulja 

      
  

II Poslovni prihodi          

a) Količina prihvaćene komunalne 
otpadne vode od korisnika koja se 
prečišćava (m³) 

      
  

b) Jedinična cijena         

III Ostali poslovni prihodi         

  KOREKCIJE = (I + II - III)       
   “. 

 

Član 14 
Prilog 6 koji je sastavni dio ove metodologije mijenja se i glasi: 

 
 „PRILOG 6 

 
ZAHTJEV  

za davanje saglasnosti na predlog cijene usluge crpljenja, odvoza i zbrinjavanja otpadnih voda iz septičkih jama1 

 

Podaci o podnosiocu zahtjeva: 

Ime i prezime, odnosno naziv  

Adresa, odnosno sjedište  

Šifra djelatnosti i djelatnost za koju je registrovan2   

Broj i datum rješenja o ispunjavanju uslova za izdavanje licence za 
upravljanje komunalnim otpadnim vodama - crpljenje, odvoz i 
zbrinjavanje otpadnih voda iz septičkih jama 

 

Registarski broj u CRPS-u  

Poreski identifikacioni broj (PIB)  

Broj telefona  

Adresa elektronske pošte  

Adresa internet stranice  

 

  

                                                           
1 Član 21 Metodologije. 

2 Označiti samo djelatnost na koju se zahtjev odnosi, u skladu sa propisom kojim se uređuje klasifikacija djelatnosti. 2 Označiti samo djelatnost na koju se zahtjev odnosi, u skladu sa propisom kojim se uređuje klasifikacija djelatnosti. 



 

 

 

Podaci o licu zaduženom za kontakt po predmetnom zahtjevu: 

Ime i prezime  

Broj telefona  

Adresa elektronske pošte  

 
Dokumentacija koja se dostavlja uz zahtjev se navodi na spisku koji je sastavni dio ovog zahtjeva. 
 

Broj _______   

U ___________,  __.__.____. godine   

     M.P. (ime i prezime izvršnog direktora 

ili drugog ovlašćenog lica)“ 

 

Član 15 
Prilog 9 koji je sastavni dio ove metodologije mijenja se i glasi: 
 

„PRILOG 9 

UTVRĐIVANJE REGULATORNOG PRIHODA I CIJENE USLUGE ZA JAVNO VODOSNABDIJEVANJE 

Naziv vršioca Regulatorni period: 

              

UTVRĐENI REGULATORNI PRIHOD 

  Elementi za utvrđivanje regulatornog prihoda       t+1 

1 Ukupni troškovi poslovanja   
2 Troškovi otplate kredita za izgradnju komunalne infrastrukture za javno vodosnabdijevanje   
3 Troškovi investicionog održavanja komunalne infrastrukture za javno vodosnabdijevanje i pripadajuće 

opreme  
 

4 Ostali prihodi   
5 Korekcije   

  Regulatorni prihod (RP) = 1 + 2 + 3 - 4 + 5        

 

UTVRĐENA CIJENA 

  Elementi za utvrđivanje cijene        t+1 

1 Troškovi tekućeg održavanja, materijala (osim troškova električne energije i goriva) i troškovi analiza vode  
2 Ostali poslovni prihodi iz člana 14 stav 2 tač. 5, 7, 12 i 15a Metodologije  
3 Koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene  
4 Broj korisnika   
5 Regulatorni prihod   
6 Utvrđena količina isporučene vode za piće korisnicima (bez količine koja se isporučuje drugom vršiocu) (m³)  

7   Fiksni dio cijene (FCV) = (1 – 2 * 3) / 4 / 12  

    Koeficijent postepenosti       

    Koeficijent izjednačavanja fiksnog dijela cijene       

    Faktor izjednačavanja fiksnog dijela cijene       

7.1     za fizička lica     

    Faktor izjednačavanja fiksnog dijela cijene      

7.2     za pravna lica     

8 Varijabilni dio cijene (VCV) = (5 – 4 * 7 * 12 + 2 * 3) / 6      

 
  Koeficijent postepenosti      

 
  Koeficijent izjednačavanja varijabilnog dijela cijene      

 
  Faktor izjednačavanja varijabilnog dijela cijene      

8.1     za fizička lica     

 
  Faktor izjednačavanja varijabilnog dijela cijene      

 
8.2     za pravna lica    

“. 

  



 

 

 Član 16 
Prilog 10 koji je sastavni dio ove metodologije mijenja se i glasi: 
 

„PRILOG 10 

UTVRĐIVANJE REGULATORNOG PRIHODA I CIJENE USLUGE ZA UPRAVLJANJE KOMUNALNIM OTPADNIM VODAMA  
(PRIHVATANJE I ODVOĐENJE KOMUNALNIH OTPADNIH VODA) 

Naziv vršioca Regulatorni period: 

              

UTVRĐENI REGULATORNI PRIHOD 

  Elementi za utvrđivanje regulatornog prihoda       t+1 

1 Ukupni troškovi poslovanja   
2 Troškovi otplate kredita za izgradnju komunalne infrastrukture za prihvatanje komunalnih otpadnih voda   
3 Troškovi investicionog održavanja komunalne infrastrukture za prihvatanje komunalnih otpadnih voda i 

pripadajuće opreme 
 

4 Ostali prihodi   
5 Korekcije   

  Regulatorni prihod (RP) = 1 + 2 + 3 - 4 + 5        

 
 

UTVRĐENA CIJENA 

  Elementi za utvrđivanje cijene        t+1 

1 Troškovi tekućeg održavanja, materijala (osim troškova električne energije i goriva) i troškovi ispitivanja 
kvaliteta otpadnih voda 

 

2 Ostali poslovni prihodi iz člana 14 stav 2 tač. 5, 7, 12 i 15a Metodologije  
3 Koeficijent umanjenja troškova poslovanja na osnovu kojih se utvrđuje fiksni dio cijene  
4 Broj korisnika   
5 Regulatorni prihod   
6 Količina prihvaćene komunalne otpadne vode od korisnika koji su priključeni na javni kanalizacioni sistem 

(m³) 
 

7   Fiksni dio cijene (FCK) = (1 – 2 * 3) / 4 / 12  

    Koeficijent postepenosti       

    Koeficijent izjednačavanja fiksnog dijela cijene       

    Faktor izjednačavanja fiksnog dijela cijene       

7.1     za fizička lica     

    Faktor izjednačavanja fiksnog dijela cijene      

7.2     za pravna lica     

8 Varijabilni dio cijene (VCK) = (5 – 4 * 7 * 12 + 2 * 3) / 6      

 
  Koeficijent postepenosti      

 
  Koeficijent izjednačavanja varijabilnog dijela cijene      

 
  Faktor izjednačavanja varijabilnog dijela cijene      

8.1     za fizička lica     

 
  Faktor izjednačavanja varijabilnog dijela cijene      

 
8.2     za pravna lica    

“. 

Član 17 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore“. 
 

Broj: 22/915-12 
Podgorica, 30. marta 2022. godine 

 
Predsjednik Odbora, 

Branislav Prelević, s.r. 
 



484. 

Na osnovu ĉlana 31 Poslovnika o radu Savjeta Agencije za sprjeĉavanje korupcije („Sluţbeni 

list CG”, broj 66/2015, 33/2016 i 10/2020) Savjet Agencije za sprjeĉavanje korupcije na 68. 

sjednici odrţanoj 21. marta 2022. godine, donio je 

 

ODLUKU  

O DOPUNI POSLOVNIKA O RADU SAVJETA AGENCIJE ZA SPRJEĈAVANjE 

KORUPCIJE 

Ĉlan 1 

U Poslovniku o radu Savjeta Agencije za sprjeĉavanje korupcije („Sluţbeni list CG”, broj 

66/2015, 33/2016 i 10/2020) u ĉlanu 10 poslije stava 1 dodaje se stav 2 koji glasi: 

„Predsjednik i ĉlanovi Savjeta ASK mogu uĉestvovati u radu sjednica Savjeta ASK 

elektronskim putem, uz obavezu najave uĉešća u radu sjednice najkasnije 2 sata prije poĉetka iste.” 

Ĉlan 2 

U ĉlanu 10, dosadašnji stavovi 2 i 3 postaju stavovi 3 i 4. 

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objaviće se u „Sluţbenom listu Crne Gore”. 

 

Broj 00 – 460/2 

Podgorica, 21. mart 2022. godine 

 

Savjet Agencije za sprjeĉavanje korupcije 

Predsjednik, 

Momĉilo Radulović, s.r. 

 

 

 


